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Introduction 
 
 

Cet ouvrage – Réussir le nouveau HSK2 en 120 jours – est la suite du livre 
Réussir le nouveau HSK1 en 100 jours paru le 16 août 2023 chez Ellipses. Il est 
destiné à toutes les personnes qui apprennent le chinois mandarin et qui 
connaissent déjà les 500 mots et les 300 caractères de la version 3.0 du HSK 1, 
ou aux faux débutants qui vont approfondir leur apprentissage de la langue 
chinoise.  
 
Il utilise la même méthode qui permet d’assimiler en 120 jours les 772 mots et 
les 300 caractères nécessaires au HSK2 dans le cadre de la version 3.0 du HSK 
qui a été publiée par l’Education Nationale de Chine en 2021. Pour chaque jour, 
il y a un tableau avec des mots et des caractères à étudier, ainsi qu’un cahier 
d’exercices. Il y a également 3 tests blancs disponibles pour s’entraîner sur les 
mots et les caractères étudiés durant l’apprentissage.  
 
Des illustrations et des supports audios sont fournis pour permettre une 
assimilation aisée des mots. Pour aller plus loin, des phrases simples basées sur 
des situations réelles de la vie quotidienne, tant personnelles que 
professionnelles, permettent de cerner les mots dans leur contexte.   
 
De plus, les tableaux et les vidéos montrent l’écriture des caractères selon l’ordre 
des traits qui les composent afin de saisir, pas à pas, la logique de leur écriture. 
Enfin, 300 vidéos des caractères sont également disponibles ainsi qu’une grande 
liste de mots selon divers contextes pour faciliter l’apprentissage.  
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Notes 
 
 
 

1. Les initiales « E.P. » signifient « élément phonétique ». 
 

2. Le mot « objet » fait référence à « complément d’objet ». 
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 Audio 001                                                               Jour 1                                                       
 
 

1. 啊
ā

 ||  

啊 
 

 
啊啊 ：：口口 bouche  +  阝阝 tertre  +  可可 pouvoir (vidéo 001) 

 interjection   pour indiquer l’appréciation ou la surprise  

 啊啊
Ā

！
！

这
Zhè

 些
xiē

汉
Hàn

字
zì

太
tài

漂
piào

 亮了！
！

Oh ! Que ces caractères chinois sont beaux ! 

 particule   placée en fin de phrase pour accentuer le ton  

今
Jīn

天
tiān

 真
zhēn

热
rè

  啊啊！
！

Aujourd’hui il fait vraiment chaud !  

 
 
 

 

2. 爱
ài

情
qíng

   

情情 ：：忄忄 cœur debout  +  青青  bleu-vert  - E.P. (vidéo 002) 

 nom  amour  

昨
Zuó

 天
tiān

 我
wǒ

读
dú

了一
yì

本
běn

爱爱
ài

情情
qíng

 小
xiǎo

 说
shuō

。Hier soir j’ai lu un roman d’amour. 

 

 

 

3. 爱
ài

人
rén

 
 

 nom  conjoint(e)  

我
Wǒ

 爱爱
ài

人人
rén

  是
shì

 汉
Hàn

语
yǔ

老
lǎo

师
shī

。Mon / Ma conjoint(e) est professeur(e) de chinois.   

4. 安
ān

静
jìng

  

 
  

安安  ：：宀宀  toit   +  女女  femme (vidéo 003) 

  

静静 : 青青  bleu-vert - E.P. + 争争  (vidéo 004) 

 adjectif   calme ; paisible ; silencieux(euse) 

图
Tú

书
shū

 馆
guǎn

 非
fēi

常
cháng

安安
ān

静静
jìng

。La bibliothèque est très calme.   

 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

5. 安
ān

全
quán

1 
 nom   sécurité ; sûreté  

安安
Ā

全全
quán

第
dì

一
yī

。La sécurité avant tout. 

  adjectif   sauf(ve) ; sûr(e) 

这
Zhè

个地
dì

方 很
hěn

安安
ān

全全
quán

。Cet endroit est très sûr.  

   

6. 白
bái

色
sè

2 
 nom   couleur blanche 

白白
Bái

色色
sè

的 衣
yī

服是
shì

我
wǒ

的。 Le vêtement blanc est le mien.       
 

1. Trouvez l’écriture du caractère 全 quán entier(ère) dans le mot N°  6 du jour 70. 
2. Trouvez l’écriture du caractère 色 sè couleur dans le mot N°  6 du jour 37. 

• 4 •
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Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  

1. sécurité ; sûreté ; sauf(ve) ; sûr(e) 

………………………………………………... 

2. amour 

     ………………………………………………... 

3. couleur blanche 

    ………………………………………………... 

4. conjoint(e)  

………………………………………………… 

5. interjection (surprise ; appréciation) | particule 
(accentuer le ton)  

………………………………………………… 

6. calme ; paisible ; silencieux(euse) 

  ………………………………………………… 

 
  Exercice 2 : Écoutez l’audio 002 et mettez dans l’ordre, de 1 à 6, chacune des illustrations d’après 

les indications.  

   

 

   

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… F. …… 

 
 Exercice 3 : Ajoutez des traits ou des composants graphiques pour compléter les caractères.  

 

1.  

 

2.  

 

3.  

 

4.  

             ā | a                   qíng             ān              jìng 

 
 Exercice 4 : Traduisez les mots ou les phrases en français.  

 

1. 啊！太好了！ 

2. 安全的地方 

3. 爱情电影 

4. 安静的爱人 

5. 白色的衣服 
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 Audio 003                                                               Jour 2                                                       
 
 

1. 班
bān

长
zhǎng

1 
 nom  chef(fe) de classe  

他
Tā

是
shì

 我
wǒ

们 班
bān

的 班班
bān

  长长
zhǎng

。 Il est le chef de notre classe.   
 

 2. 办
bàn

   
办办 : 力力 force  +  2 traits (vidéo 005)    

 verbe   traiter ; régler ; établir ; punir   

办办
bàn

  事
shì

 traiter des affaires    办办
bàn

  银
yín

行
háng

卡
kǎ

 demander une carte bancaire 
办办
bàn

  护
hù

照
zhào

 demander un passeport 
你
Nǐ

好
hǎo

，
，

我
wǒ

 想
xiǎng

 办办
bàn

一
yì

张
zhāng

 银
yín

行
háng

卡
kǎ

。Bonjour, je veux demander une carte 
bancaire.  

 
 
 
 
 

 

3. 办
bàn

法
fǎ

2 
 nom   manière de traiter une affaire ; méthode ; moyen ; solution   

我
Wǒ

 有
yǒu

一
yí

个好
hǎo

 办办
bàn

法法
fǎ

！
！

 J’ai une bonne solution !   

4. 办
bàn

公
gōng

室
shì

3 
 nom   bureau (bâtiment)  

请
Qǐng

 问
wèn

，
，

这
zhè

是
shì

方
Fāng

老
lǎo

师
shī

的 办办
bàn

  公公
gōng

室室
shì

吗？
？

Excusez-moi, est-ce que c’est le 
bureau du professeur / de la professeure Fang ?   

 
 
 

 
 
 
 
 

5. 半
bàn

夜
yè

  
夜夜 :  (vidéo 006)  

 nom   minuit ; au milieu de la nuit  

我
Wǒ

 昨
zuó

 天
tiān

 半半
bàn

夜夜
yè

十
shí

二
èr

点
diǎn

 回
huí

家
jiā

。Je suis rentré(e) chez moi à minuit.  

   
 

 

6. 帮
bāng

助
zhù

   

助助 : 且且  nattes à offrandes + 力力 force (vidéo 007)  
 nom   aide  
谢
Xiè

谢你
nǐ

的 帮帮
bāng

  助助
zhù

。Merci pour ton aide.   

  verbe    aider 

班
Bān

 长
zhǎng

 常
cháng

 常
cháng

 帮帮
bāng

  助助
zhù

我
wǒ

。Le / La chef(fe) de ma classe m’aide souvent.  

  

 
 
 
 

 

7. 饱
bǎo

   

饱饱 : 饣饣 nourriture  +  包包 - E.P. (vidéo 008)    

 adjectif   assouvi(e)        

我
Wǒ

 吃
chī

 饱饱
bǎo

了。J’ai mangé à satiété.   

 

 

1. 长 a deux prononciations : zhăng et cháng. Trouvez l’écriture de 长 dans le mot N° 4 du jour 9.  
2. Trouvez l’écriture du caractère 法 fă loi dans le mot N° 1 du jour 25. 
3. Trouvez l’écriture du caractère 公 gōng publique dans le mot N° 1 du jour 30 ; trouvez l’écriture du caractère 室 shì 

chambre dans le mot N° 4 du jour 43.  
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办办
bàn

  事
shì

 traiter des affaires    办办
bàn

  银
yín

行
háng

卡
kǎ

 demander une carte bancaire 
办办
bàn

  护
hù

照
zhào

 demander un passeport 
你
Nǐ

好
hǎo

，
，

我
wǒ

 想
xiǎng

 办办
bàn

一
yì

张
zhāng

 银
yín

行
háng

卡
kǎ

。Bonjour, je veux demander une carte 
bancaire.  

 
 
 
 
 

 

3. 办
bàn

法
fǎ

2 
 nom   manière de traiter une affaire ; méthode ; moyen ; solution   

我
Wǒ

 有
yǒu

一
yí

个好
hǎo

 办办
bàn

法法
fǎ

！
！

 J’ai une bonne solution !   

4. 办
bàn

公
gōng

室
shì

3 
 nom   bureau (bâtiment)  

请
Qǐng

 问
wèn

，
，

这
zhè

是
shì

方
Fāng

老
lǎo

师
shī

的 办办
bàn

  公公
gōng

室室
shì

吗？
？

Excusez-moi, est-ce que c’est le 
bureau du professeur / de la professeure Fang ?   

 
 
 

 
 
 
 
 

5. 半
bàn

夜
yè

  
夜夜 :  (vidéo 006)  

 nom   minuit ; au milieu de la nuit  

我
Wǒ

 昨
zuó

 天
tiān

 半半
bàn

夜夜
yè

十
shí

二
èr

点
diǎn

 回
huí

家
jiā

。Je suis rentré(e) chez moi à minuit.  

   
 

 

6. 帮
bāng

助
zhù

   

助助 : 且且  nattes à offrandes + 力力 force (vidéo 007)  
 nom   aide  
谢
Xiè

谢你
nǐ

的 帮帮
bāng

  助助
zhù

。Merci pour ton aide.   

  verbe    aider 

班
Bān

 长
zhǎng

 常
cháng

 常
cháng

 帮帮
bāng

  助助
zhù

我
wǒ

。Le / La chef(fe) de ma classe m’aide souvent.  

  

 
 
 
 

 

7. 饱
bǎo

   

饱饱 : 饣饣 nourriture  +  包包 - E.P. (vidéo 008)    

 adjectif   assouvi(e)        

我
Wǒ

 吃
chī

 饱饱
bǎo

了。J’ai mangé à satiété.   

 

 

1. 长 a deux prononciations : zhăng et cháng. Trouvez l’écriture de 长 dans le mot N° 4 du jour 9.  
2. Trouvez l’écriture du caractère 法 fă loi dans le mot N° 1 du jour 25. 
3. Trouvez l’écriture du caractère 公 gōng publique dans le mot N° 1 du jour 30 ; trouvez l’écriture du caractère 室 shì 

chambre dans le mot N° 4 du jour 43.  
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Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  

1. sécurité ; sûreté ; sauf(ve) ; sûr(e) 

………………………………………………... 

2. amour 

     ………………………………………………... 

3. couleur blanche 

    ………………………………………………... 

4. conjoint(e)  

………………………………………………… 

5. interjection (surprise ; appréciation) | particule 
(accentuer le ton)  

………………………………………………… 

6. calme ; paisible ; silencieux(euse) 

  ………………………………………………… 

 
  Exercice 2 : Écoutez l’audio 002 et mettez dans l’ordre, de 1 à 6, chacune des illustrations d’après 

les indications.  

   

 

   

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… F. …… 

 
 Exercice 3 : Ajoutez des traits ou des composants graphiques pour compléter les caractères.  

 

1.  

 

2.  

 

3.  

 

4.  

             ā | a                   qíng             ān              jìng 

 
 Exercice 4 : Traduisez les mots ou les phrases en français.  

 

1. 啊！太好了！ 

2. 安全的地方 

3. 爱情电影 

4. 安静的爱人 

5. 白色的衣服 
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Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  

1. sécurité ; sûreté ; sauf(ve) ; sûr(e) 

………………………………………………... 

2. amour 

     ………………………………………………... 

3. couleur blanche 

    ………………………………………………... 

4. conjoint(e)  

………………………………………………… 

5. interjection (surprise ; appréciation) | particule 
(accentuer le ton)  

………………………………………………… 

6. calme ; paisible ; silencieux(euse) 

  ………………………………………………… 

 
  Exercice 2 : Écoutez l’audio 002 et mettez dans l’ordre, de 1 à 6, chacune des illustrations d’après 

les indications.  

   

 

   

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… F. …… 

 
 Exercice 3 : Ajoutez des traits ou des composants graphiques pour compléter les caractères.  

 

1.  

 

2.  

 

3.  

 

4.  

             ā | a                   qíng             ān              jìng 

 
 Exercice 4 : Traduisez les mots ou les phrases en français.  

 

1. 啊！太好了！ 

2. 安全的地方 

3. 爱情电影 

4. 安静的爱人 

5. 白色的衣服 
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Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  

1. aide ; aider  

………………………………………………... 

2. traiter ; régler ; établir ; punir   

     ………………………………………………... 

3. assouvi(e) ; satisfaire  

………………………………………………... 

4.   minuit ; au milieu de la nuit 

………………………………………………... 

5. manière de traiter une affaire ; méthode ; 
moyen ; solution   

………………………………………………… 

6. chef(fe) de classe 

………………………………………………… 

7. bureau (bâtiment) 

  ………………………………………………… 

 

 
  Exercice 2 : Écoutez l’audio 004 et mettez dans l’ordre, de 1 à 7, chacune des illustrations d’après 

les indications.  

   
 

 
 

 

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… 
 

F. …… G. …… 

 

 Exercice 3 : Ajoutez des traits ou des composants graphiques pour compléter les caractères.  
 

1.  

 

2.  

 

3.  

 

4.  

    bàn             yè            zhù             băo 

 
 Exercice 4 : Traduisez les mots ou les phrases en français.  

 
 

1. 办公室非常安静。 

2. 班长的办法很好。 

3. 路上半夜不安全
quán

。 

4. 你吃饱了吗？ 

5. 请帮助我。 
 

 

9 
 

 

 Audio 005                                                               Jour 3                                                     
 
 

11.. 报
bào

名
míng

 
 

  

报报 : 扌扌 main  +  𠬝𠬝𠬝𠬝 main arrêtant un prisonnier  (vidéo 009)  

 verbe + objet    s’inscrire à      

我
Wǒ

 报报
bào

  名名
míng

了
le

 H
H

S
S

K
K

2
2

 考
kǎo

试
shì

。Je me suis inscrit(e) à l’examen HSK2. 

 

 

2. 报
bào

纸
zhǐ

  
纸纸 :   纟纟 soie  + 氏氏 nom de famille (vidéo 010)   

 nom   journal  

我
Wǒ

爷
yé

爷
ye

喜
xǐ

欢
huan

 看
kàn

 报报
bào

纸纸
zhǐ

。Mon grand-père aime lire des journaux. 

 
 
 

 

3. 北
běi

方
fāng

 
 nom   le nord ; la partie nord du pays  

北北
běi

 方方
fāng

 人
rén

  personne originaire du nord     

北
Běi

 京
jīng

在
zài

中
Zhōng

 国
guó

的
de

北北
běi

 方方
fāng

。Pékin se situe au nord de la Chine.  

中
Zhōng

 国
guó

的
de

北北
běi

 方方
fāng

 冬
dōng

 天
tiān

 很
hěn

 冷
lěng

。En hiver, dans le nord de la Chine,  
il fait très froid.  

 

4. 背
bèi

2  
背背 :  北北  nord  - E.P.  + 月月 lune  (vidéo 011)   

 verbe   apprendre par cœur ; réciter sans regarder le texte ; s’opposer à  

我
Wǒ

 常
cháng

 常
cháng

 背背
bèi

 课
kè

 文
wén

。J’ai l’habitude de réciter du texte.  

 
 

 

 

5. 比
bǐ

如
rú

3 
 conjonction   par exemple      

我
Wǒ

 有
yǒu

 很
hěn

 多
duō

 爱
ài

 好
hǎo

，
，

比比
bǐ

如如
rú

唱
chàng

歌
gē

、看
kàn

 电
diàn

 影
yǐng

。J’ai beaucoup de 
loisirs, par exemple, chanter et regarder des films.  

6. 比
bǐ

如
rú

说
shuō

4 

 conjonction   par exemple      

中
Zhōng

 国
guó

 有
yǒu

 很
hěn

 多
duō

 茶
chá

，
，

比比
bǐ

如如
rú

说说
shuō

 红
hóng

 茶
chá

、绿
lǜ

茶
chá

。Il existe de 
nombreux thés en Chine, par exemple, le thé noir et le thé vert.   

1. 报 bào signifie annoncer, déclarer, rapporter ; 纸 zhĭ signifie papier. 
2. Le caractère 背 a deux prononciations : bèi et bēi. 背 bèi est aussi un nom, il signifie dos. Lorsqu’il se prononce avec le 

premier ton bēi, il signifie porter sur son dos, voici un exmple : 爸爸背着女儿。Bà ba bēi zhe nǚ ér. Le père porte sa fille 
sur son dos.   

3. Trouvez l’écriture du caractère 如 rú comme, selon, si dans le mot N° 1 du jour 7. 
4. Les deux mots 比如 bĭ rú et 比如说 bĭ rú shuō ont la même signification par exemple. Le mot 比如说 bĭ rú shuō est utilisé 

plus souvent à l’oral.  
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Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  

1. aide ; aider  

………………………………………………... 

2. traiter ; régler ; établir ; punir   

     ………………………………………………... 

3. assouvi(e) ; satisfaire  

………………………………………………... 

4.   minuit ; au milieu de la nuit 

………………………………………………... 

5. manière de traiter une affaire ; méthode ; 
moyen ; solution   

………………………………………………… 

6. chef(fe) de classe 

………………………………………………… 

7. bureau (bâtiment) 

  ………………………………………………… 

 

 
  Exercice 2 : Écoutez l’audio 004 et mettez dans l’ordre, de 1 à 7, chacune des illustrations d’après 

les indications.  

   
 

 
 

 

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… 
 

F. …… G. …… 

 

 Exercice 3 : Ajoutez des traits ou des composants graphiques pour compléter les caractères.  
 

1.  

 

2.  

 

3.  

 

4.  

    bàn             yè            zhù             băo 

 
 Exercice 4 : Traduisez les mots ou les phrases en français.  

 
 

1. 办公室非常安静。 

2. 班长的办法很好。 

3. 路上半夜不安全
quán

。 

4. 你吃饱了吗？ 

5. 请帮助我。 
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Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  

1. aide ; aider  

………………………………………………... 

2. traiter ; régler ; établir ; punir   

     ………………………………………………... 

3. assouvi(e) ; satisfaire  

………………………………………………... 

4.   minuit ; au milieu de la nuit 

………………………………………………... 

5. manière de traiter une affaire ; méthode ; 
moyen ; solution   

………………………………………………… 

6. chef(fe) de classe 

………………………………………………… 

7. bureau (bâtiment) 

  ………………………………………………… 

 

 
  Exercice 2 : Écoutez l’audio 004 et mettez dans l’ordre, de 1 à 7, chacune des illustrations d’après 

les indications.  

   
 

 
 

 

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… 
 

F. …… G. …… 

 

 Exercice 3 : Ajoutez des traits ou des composants graphiques pour compléter les caractères.  
 

1.  

 

2.  

 

3.  

 

4.  

    bàn             yè            zhù             băo 

 
 Exercice 4 : Traduisez les mots ou les phrases en français.  

 
 

1. 办公室非常安静。 

2. 班长的办法很好。 

3. 路上半夜不安全
quán

。 

4. 你吃饱了吗？ 

5. 请帮助我。 
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 Audio 005                                                               Jour 3                                                     
 
 

11.. 报
bào

名
míng

 
 

  

报报 : 扌扌 main  +  𠬝𠬝𠬝𠬝 main arrêtant un prisonnier  (vidéo 009)  

 verbe + objet    s’inscrire à      

我
Wǒ

 报报
bào

  名名
míng

了
le

 H
H

S
S

K
K

2
2

 考
kǎo

试
shì

。Je me suis inscrit(e) à l’examen HSK2. 

 

 

2. 报
bào

纸
zhǐ

  
纸纸 :   纟纟 soie  + 氏氏 nom de famille (vidéo 010)   

 nom   journal  

我
Wǒ

爷
yé

爷
ye

喜
xǐ

欢
huan

 看
kàn

 报报
bào

纸纸
zhǐ

。Mon grand-père aime lire des journaux. 

 
 
 

 

3. 北
běi

方
fāng

 
 nom   le nord ; la partie nord du pays  

北北
běi

 方方
fāng

 人
rén

  personne originaire du nord     

北
Běi

 京
jīng

在
zài

中
Zhōng

 国
guó

的
de

北北
běi

 方方
fāng

。Pékin se situe au nord de la Chine.  

中
Zhōng

 国
guó

的
de

北北
běi

 方方
fāng

 冬
dōng

 天
tiān

 很
hěn

 冷
lěng

。En hiver, dans le nord de la Chine,  
il fait très froid.  

 

4. 背
bèi

2  
背背 :  北北  nord  - E.P.  + 月月 lune  (vidéo 011)   

 verbe   apprendre par cœur ; réciter sans regarder le texte ; s’opposer à  

我
Wǒ

 常
cháng

 常
cháng

 背背
bèi

 课
kè

 文
wén

。J’ai l’habitude de réciter du texte.  

 
 

 

 

5. 比
bǐ

如
rú

3 
 conjonction   par exemple      

我
Wǒ

 有
yǒu

 很
hěn

 多
duō

 爱
ài

 好
hǎo

，
，

比比
bǐ

如如
rú

唱
chàng

歌
gē

、看
kàn

 电
diàn

 影
yǐng

。J’ai beaucoup de 
loisirs, par exemple, chanter et regarder des films.  

6. 比
bǐ

如
rú

说
shuō

4 

 conjonction   par exemple      

中
Zhōng

 国
guó

 有
yǒu

 很
hěn

 多
duō

 茶
chá

，
，

比比
bǐ

如如
rú

说说
shuō

 红
hóng

 茶
chá

、绿
lǜ

茶
chá

。Il existe de 
nombreux thés en Chine, par exemple, le thé noir et le thé vert.   

1. 报 bào signifie annoncer, déclarer, rapporter ; 纸 zhĭ signifie papier. 
2. Le caractère 背 a deux prononciations : bèi et bēi. 背 bèi est aussi un nom, il signifie dos. Lorsqu’il se prononce avec le 

premier ton bēi, il signifie porter sur son dos, voici un exmple : 爸爸背着女儿。Bà ba bēi zhe nǚ ér. Le père porte sa fille 
sur son dos.   

3. Trouvez l’écriture du caractère 如 rú comme, selon, si dans le mot N° 1 du jour 7. 
4. Les deux mots 比如 bĭ rú et 比如说 bĭ rú shuō ont la même signification par exemple. Le mot 比如说 bĭ rú shuō est utilisé 

plus souvent à l’oral.  
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 Audio 005                                                               Jour 3                                                       
 
 

11.. 报
à

名
míng

 
 

  

报报 : 扌扌 main  +  𠬝𠬝𠬝𠬝 main arrêtant un prisonnier  (vidéo 009)  

 verbe + objet    s’inscrire à      

我
Wǒ

 报报
bào

  名名
míng

了 HSK2 考
kǎo

试
shì

。Je me suis inscrit(e) à l’examen HSK2. 

  

 

 

2. 报
à

纸
ǐ

  
纸纸 :   纟纟 soie  + 氏氏 nom de famille (vidéo 010)   

 nom   journal  

我
Wǒ

爷
yé

爷喜
xǐ

欢 看
kàn

 报报
bào

纸纸
zhǐ

。Mon grand-père aime lire des journaux. 

 

 
 
 

 

3. 北
ě

方
ā

 
 nom   le nord ; la partie nord du pays  

北北
ě

 方方
ā

 人
é

  personne originaire du nord     

北
ě

 京
ī

在
à

中
ō

 国
ó

的北北
ě

 方方
ā

。Pékin se situe au nord de la Chine.  

中
ō

 国
ó

的北北
ě

 方方
ā

 冬
ō

 天
ā

 很
ě

 冷
ě

。En hiver, dans le nord de la Chine,  
il fait très froid.  

 
 

 

4. 背
è

2  
背背 :  北北  nord  - E.P.  + 月月 lune  (vidéo 011)   

 verbe   apprendre par cœur ; reciter sans regarder le texte ; s’opposer à  

我
ǒ

 常
á

 常
á

 背背
è

 课
è

 文
é

。J’ai l’habitude de reciter du texte.  

 

 
 

 

 
 
 
 
 

5. 比
ǐ

如
ú

3 
 conjonction   par exemple      

我
ǒ

 有
ǒ

 很
ě

 多
ō

 爱
à

 好
à

，
，

比比
ǐ

如如
ú

唱
à

歌
ē

、看
à

 电
à

 影
ǐ

。J’ai beaucoup de 
loisirs, par exemple, chanter et regarder des films.  
    

 6. 比
ǐ

如
ú

说
ō

4 

 conjonction   par exemple      

中
ō

 国
ó

 有
ǒ

 很
ě

 多
ō

 茶
á

，
，

比比
ǐ

如如
ú

说说
ō

 红
ó

 茶
á

、绿
ǜ

茶
á

。Il existe de 
nombreux thés en Chine, par exemple, le thé noir et le thé vert.   

1. 报 bào signifie announcer, déclarer, rapporter ; 纸 zhĭ signifie papier. 
2. Le caractère 背 a deux prononciations : bèi et bēi. 背 bèi est aussi un nom, il signifie dos. Lorsqu’il se prononce avec le 

premier ton bēi, il signifie porter sur son dos, voici un exmple : 爸爸背着女儿。Bà ba bēi zhe nǚ ér. Le père porte sa fille 
sur son dos.   

3. Trouvez l’écriture du caractère 如 rú comme, selon, si dans le mot N° 1 du jour 7. 
4. Les deux mots 比如 bĭ rú et 比如说 bĭ rú shuō ont la même signification par exemple. Le mot 比如说 bĭ rú shuō est utilisé 

plus souvent à l’oral.  
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Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  
 

1. le nord ; la partie nord du pays 

………………………………………………... 

2. apprendre par cœur ; réciter sans regarder le 
texte ; dos 

     ………………………………………………... 

3. s’inscrire à  

………………………………………………... 

4. par exemple (deux mots possibles)  

………………………………………………… 

5. journal  

………………………………………………… 

 

 
  Exercice 2 : Écoutez l’audio 006 et mettez dans l’ordre, de 1 à 6, chacune des illustrations d’après 

les indications.  

   

 

 
 

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… 
 

F. …… 

 

 Exercice 3 : Écrivez la partie commune des caractères du même groupe et leur signification en français.  
 

Groupe 1            1.  背        2. 北      

Groupe 2            1.  报        2. 服       

Groupe 3            1.  纸        2. 红      

 
 Exercice 4 : Lisez la présentation de Sophie 苏

Sū
菲
fēi

, puis répondez aux questions en français d’après les 
indications du texte.  
 

我在学习汉语。我喜欢背课文，也喜欢看中文报纸。我想报名 HSK3 考试。我想去很
多地方，比如中国北方。 

1. Qu’est-ce que Sophie apprend ?  

2. Qu’est-ce qu’elle aime faire ?  

3. Qu’est-ce qu’elle compte faire ?  
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 Audio 007                                                               Jour 4                                                     
 
 

1. 笔
bǐ

  
笔笔 :  ⺮⺮   bambou  + 毛毛  poil  (vidéo 012)  

 nom   tout objet servant à écrire : stylo ; pinceau ; crayon    

这
Zhè

是
shì

你
nǐ

的
de

笔笔
bǐ

吗
ma

？
？

Est-ce que c’est ton stylo ?  

 

 

 

2. 笔
bǐ

记
jì

 
 nom  notes 

我
Wǒ

 能
néng

 看
kàn

 看
kan

你
nǐ

的
de

笔笔
bǐ

记记
jì

吗
ma

？
？

Puis-je regarder tes notes ?  

3. 笔
bǐ

记
jì

本
běn

 
 nom   carnet   

我
Wǒ

 买
mǎi

了
le

一
yí

个
ge

笔笔
bǐ

记记
jì

本本
běn

。J’ai acheté un carnet.   

4. 必
bì

须
xū

  
必必 : 心心 cœur  +  1 trait (vidéo 013)   

 
须须 : 彡彡 élément d’ornement  + 页页 page  (vidéo 014)   

 adverbe   devoir ; il faut  

办
Bàn

银
yín

行
háng

卡
kǎ

的
de

时
shí

候
hou

，
，

你
nǐ

必必
bì

须须
xū

带
dài

护
hù

照
zhào

。Lorsque tu demandes 
une carte bancaire, tu dois emmener ton passeport.  

 
 

 
 

 

5. 边
biān

 
 nom   côté 

河
hé

 边边
biān

  (au) bord du fleuve  海
hǎi

 边边
biān

 (à) la plage   路
lù

边边
biān

 (au) bord de la 
route / rue     

他
Tā

们
men

在
zài

河
hé

边边
biān

 看
kàn

 书
shū

。Ils sont en train de lire au bord du fleuve.  

 

6. 变
biàn

  
变变 :  亦亦 aussi - ancien  + 又又 main droite  (vidéo 015)   

 verbe    se transformer, changer (indiquer une action) 

你
Nǐ

变变
biàn

了
le

，
，

你
nǐ

不
bú

爱
ài

我
wǒ

了
le

！
！

Tu as changé, tu ne m’aimes plus !  

   
 
 

   

7. 变
biàn

 成
chéng

1 
 verbe   se transformer en (indiquer un résultat) 

他
Tā

想
xiǎng

 变变
biàn

 成成
chéng

一
yì

只
zhī

 2鸟
niǎo

。Il a envie de se transformer en oiseau.  
 

 

1. Trouvez l’écriture du caractère 成 chéng devenir, succès dans le mot N° 2 du jour 87. 
2. 只 zhī est le classificateur pour les petits animaux et les bateaux. 只 se prononce aussi avec le troisième ton, 只 zhĭ 

signifie seulement. Trouvez l’écriture de ce caractère das le mot N° 3 du jour 114. 
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Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  
 

1. le nord ; la partie nord du pays 

………………………………………………... 

2. apprendre par cœur ; réciter sans regarder le 
texte ; dos 

     ………………………………………………... 

3. s’inscrire à  

………………………………………………... 

4. par exemple (deux mots possibles)  

………………………………………………… 

5. journal  

………………………………………………… 

 

 
  Exercice 2 : Écoutez l’audio 006 et mettez dans l’ordre, de 1 à 6, chacune des illustrations d’après 

les indications.  

   

 

 
 

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… 
 

F. …… 

 

 Exercice 3 : Écrivez la partie commune des caractères du même groupe et leur signification en français.  
 

Groupe 1            1.  背        2. 北      

Groupe 2            1.  报        2. 服       

Groupe 3            1.  纸        2. 红      

 
 Exercice 4 : Lisez la présentation de Sophie 苏

Sū
菲
fēi

, puis répondez aux questions en français d’après les 
indications du texte.  
 

我在学习汉语。我喜欢背课文，也喜欢看中文报纸。我想报名 HSK3 考试。我想去很
多地方，比如中国北方。 

1. Qu’est-ce que Sophie apprend ?  

2. Qu’est-ce qu’elle aime faire ?  

3. Qu’est-ce qu’elle compte faire ?  
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 Audio 007                                                               Jour 4                                                     
 
 

1. 笔
bǐ

  
笔笔 :  ⺮⺮   bambou  + 毛毛  poil  (vidéo 012)  

 nom   tout objet servant à écrire : stylo ; pinceau ; crayon    

这
Zhè

是
shì

你
nǐ

的
de

笔笔
bǐ

吗
ma

？
？

Est-ce que c’est ton stylo ?  

 

 

 

2. 笔
bǐ

记
jì

 
 nom  notes 

我
Wǒ

 能
néng

 看
kàn

 看
kan

你
nǐ

的
de

笔笔
bǐ

记记
jì

吗
ma

？
？

Puis-je regarder tes notes ?  

3. 笔
bǐ

记
jì

本
běn

 
 nom   carnet   

我
Wǒ

 买
mǎi

了
le

一
yí

个
ge

笔笔
bǐ

记记
jì

本本
běn

。J’ai acheté un carnet.   

4. 必
bì

须
xū

  
必必 : 心心 cœur  +  1 trait (vidéo 013)   

 
须须 : 彡彡 élément d’ornement  + 页页 page  (vidéo 014)   

 adverbe   devoir ; il faut  

办
Bàn

银
yín

行
háng

卡
kǎ

的
de

时
shí

候
hou

，
，

你
nǐ

必必
bì

须须
xū

带
dài

护
hù

照
zhào

。Lorsque tu demandes 
une carte bancaire, tu dois emmener ton passeport.  

 
 

 
 

 

5. 边
biān

 
 nom   côté 

河
hé

 边边
biān

  (au) bord du fleuve  海
hǎi

 边边
biān

 (à) la plage   路
lù

边边
biān

 (au) bord de la 
route / rue     

他
Tā

们
men

在
zài

河
hé

边边
biān

 看
kàn

 书
shū

。Ils sont en train de lire au bord du fleuve.  

 

6. 变
biàn

  
变变 :  亦亦 aussi - ancien  + 又又 main droite  (vidéo 015)   

 verbe    se transformer, changer (indiquer une action) 

你
Nǐ

变变
biàn

了
le

，
，

你
nǐ

不
bú

爱
ài

我
wǒ

了
le

！
！

Tu as changé, tu ne m’aimes plus !  

   
 
 

   

7. 变
biàn

 成
chéng

1 
 verbe   se transformer en (indiquer un résultat) 

他
Tā

想
xiǎng

 变变
biàn

 成成
chéng

一
yì

只
zhī

 2鸟
niǎo

。Il a envie de se transformer en oiseau.  
 

 

1. Trouvez l’écriture du caractère 成 chéng devenir, succès dans le mot N° 2 du jour 87. 
2. 只 zhī est le classificateur pour les petits animaux et les bateaux. 只 se prononce aussi avec le troisième ton, 只 zhĭ 

signifie seulement. Trouvez l’écriture de ce caractère das le mot N° 3 du jour 114. 
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Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  
 

1. se transformer en (résultat) 

………………………………………………... 

2. stylo ; crayon ; pinceau  

     ………………………………………………... 

3. côté 

………………………………………………... 

4. changer ; se transformer (action) 

………………………………………………... 

5. il faut ; certainement  

………………………………………………… 

6. notes 

………………………………………………… 

7. carnet  

  ………………………………………………… 

 

 
  Exercice 2 : Écoutez l’audio 008 et mettez dans l’ordre, de 1 à 7, chacune des illustrations d’après 

les indications.  

   

   

    

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… 
 

F. …… G. …… 

 

 Exercice 3 : Comparez les mots du même groupe et entrourez le bon caractère d’après le mot français.  
   

Groupe 1   stylo          1.  笔        2.  篮     Groupe 3     devoir                     1.  页        2.  须     

Groupe 2   cœur          1.  必        2.  心     Groupe 4     se transformer       1.  变        2.  恋     
 
 

 
 Exercice 4 : Traduisez les mots ou les phrases en français.  

 

1. 请给我笔。 

2. 在海边休息 

3. 一个好看的笔记本 

4. 你必须去学校。 

5. 我们的爱情变成了友情。友友 情情 amitié 
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 Audio 009                                                               Jour 5                                                       
 
 

1. 遍
à

  
遍遍 : 辶辶  marche rapide  + 扁扁  - E.P.  (vidéo 016)  

 classificateur   fois  

这
è

 本
ě

 书
ū

我
ǒ

看
à

了三
ā

 遍遍
à

。J’ai lu ce livre trois fois. 

 

 
  

 

2. 表
ǎ

  

表表 :    +  衣衣 vêtement  (vidéo 017)   

 nom   montre (version abrégée du mot 手表 shŏu biăo) ；compteur ; surface ; 
tableau  

水
ǐ

 表表
ǎ

 compteur d’eau        电
à

 表表
ǎ

 compteur d’électricité            

 这
è

 块
à

 1表表
ǎ

 很
ě

贵
ì

。Cette montre est très chère.      
 

 
 
 

  

3. 表
ǎ

示
ì

  
示示 :  二二  deux  + 小小 petit  (vidéo 018)   

  verbe   exprimer ; manifester ; montrer  

他
ā

帮
ā

 助
ù

了我
ǒ

，
，

我
ǒ

送
ò

他
ā

花
ā

 表表
ǎ

示示
ì

感
ǎ

谢
è

。Il m’avait aidé, j’ai lui donné 
des fleurs pour lui dire merci.    

 
 

 

4. 不
ú

错
ò

 
 adjectif   pas mal  

这
è

个笔
ǐ

记
ì

本
ě

真
ē

不不
ú

错错
ò

。Ce carnet est vraiment pas mal.  

 
 

5. 不
ú

但
à

2 
 conjonction  non seulement mais aussi (avec 还还 hái)  

这
è

 件
à

衣
ī

服不不
ú

但但
à

 很
ě

 漂
à

 亮，
，

还还
á

 很
ě

 便
á

宜。Ce vêtement est non  
seulement très joli mais aussi bon marché.   

他
ā

不不
ú

但但
à

 会
ì

 说
ō

法
ǎ

语
ǔ

，
，

还还
á

会
ì

 说
ō

 汉
à

语
ǔ

。Il sait parler le français et aussi 
le chinois.  

 
 

 

 
 
 

6. 不
ú

够
ò

3 
 adverbe   pas assez ; insuffisant(e) ; inadéquat(e)   

你
ǐ

不不
ú

够够
ò

 高
ā

，
，

不
ù

能
é

 玩
á

儿。Tu n’es pas assez grand pour y jouer. 

 
 

 
 

 
 
 
 
 

 

1. 块 kuài : le classificateur pour les montres.  
2. Trouvez l’écriture du caractère 但 dàn cependant, mais, pourtant dans le mot N° 6 du jour 16. 
3. Trouvez l’écriture du caractère 够 gòu assez, suffisant dans le mot N° 6 du jour 30. 
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Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  
 

1. se transformer en (résultat) 

………………………………………………... 

2. stylo ; crayon ; pinceau  

     ………………………………………………... 

3. côté 

………………………………………………... 

4. changer ; se transformer (action) 

………………………………………………... 

5. il faut ; certainement  

………………………………………………… 

6. notes 

………………………………………………… 

7. carnet  

  ………………………………………………… 

 

 
  Exercice 2 : Écoutez l’audio 008 et mettez dans l’ordre, de 1 à 7, chacune des illustrations d’après 

les indications.  

   

   

    

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… 
 

F. …… G. …… 

 

 Exercice 3 : Comparez les mots du même groupe et entrourez le bon caractère d’après le mot français.  
   

Groupe 1   stylo          1.  笔        2.  篮     Groupe 3     devoir                     1.  页        2.  须     

Groupe 2   cœur          1.  必        2.  心     Groupe 4     se transformer       1.  变        2.  恋     
 
 

 
 Exercice 4 : Traduisez les mots ou les phrases en français.  

 

1. 请给我笔。 

2. 在海边休息 

3. 一个好看的笔记本 

4. 你必须去学校。 

5. 我们的爱情变成了友情。友友 情情 amitié 
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 Audio 009                                                               Jour 5                                                       
 
 

1. 遍
à

  
遍遍 : 辶辶  marche rapide  + 扁扁  - E.P.  (vidéo 016)  

 classificateur   fois  

这
è

 本
ě

 书
ū

我
ǒ

看
à

了三
ā

 遍遍
à

。J’ai lu ce livre trois fois. 

 

 
  

 

2. 表
ǎ

  

表表 :    +  衣衣 vêtement  (vidéo 017)   

 nom   montre (version abrégée du mot 手表 shŏu biăo) ；compteur ; surface ; 
tableau  

水
ǐ

 表表
ǎ

 compteur d’eau        电
à

 表表
ǎ

 compteur d’électricité            

 这
è

 块
à

 1表表
ǎ

 很
ě

贵
ì

。Cette montre est très chère.      
 

 
 
 

  

3. 表
ǎ

示
ì

  
示示 :  二二  deux  + 小小 petit  (vidéo 018)   

  verbe   exprimer ; manifester ; montrer  

他
ā

帮
ā

 助
ù

了我
ǒ

，
，

我
ǒ

送
ò

他
ā

花
ā

 表表
ǎ

示示
ì

感
ǎ

谢
è

。Il m’avait aidé, j’ai lui donné 
des fleurs pour lui dire merci.    

 
 

 

4. 不
ú

错
ò

 
 adjectif   pas mal  

这
è

个笔
ǐ

记
ì

本
ě

真
ē

不不
ú

错错
ò

。Ce carnet est vraiment pas mal.  

 
 

5. 不
ú

但
à

2 
 conjonction  non seulement mais aussi (avec 还还 hái)  

这
è

 件
à

衣
ī

服不不
ú

但但
à

 很
ě

 漂
à

 亮，
，

还还
á

 很
ě

 便
á

宜。Ce vêtement est non  
seulement très joli mais aussi bon marché.   

他
ā

不不
ú

但但
à

 会
ì

 说
ō

法
ǎ

语
ǔ

，
，

还还
á

会
ì

 说
ō

 汉
à

语
ǔ

。Il sait parler le français et aussi 
le chinois.  

 
 

 

 
 
 

6. 不
ú

够
ò

3 
 adverbe   pas assez ; insuffisant(e) ; inadéquat(e)   

你
ǐ

不不
ú

够够
ò

 高
ā

，
，

不
ù

能
é

 玩
á

儿。Tu n’es pas assez grand pour y jouer. 

 
 

 
 

 
 
 
 
 

 

1. 块 kuài : le classificateur pour les montres.  
2. Trouvez l’écriture du caractère 但 dàn cependant, mais, pourtant dans le mot N° 6 du jour 16. 
3. Trouvez l’écriture du caractère 够 gòu assez, suffisant dans le mot N° 6 du jour 30. 
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Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  
 

1. montre ; compteur ; tableau 

………………………………………………... 

2. pas assez ; insuffisant(e) ; inadéquat(e) 

     ………………………………………………... 

3. exprimer ; manifester ; montrer  

………………………………………………... 

 

4. pas mal  

………………………………………………… 

5. non seulement mais aussi  

………………………………………………… 

6. fois 

  ………………………………………………… 

 
 

  Exercice 2 : Écoutez l’audio 010  et mettez dans l’ordre, de 1 à 6, chacune des illustrations d’après 
les indications.  

        
 

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… 
 

F. …… 

 

 Exercice 3 : Comparez les deux caractères du même groupe, puis écrivez le bon caractère dans la grille 
pour les deux mots du même groupe.    
   

 

Groupe 1   遍、边 Groupe 2   表、衣 Groupe 3   示、小 

看一 、左  一块   、   服 

 

表  、  朋友 

 
 Exercice 4 : Trouvez le bon mot pour chacune des phrases et écrivez sa lettre entre parenthèses, puis 

traduisez les phrases en français.     
 

a) 不够     b) 不但    c) 不错 

1. 图书馆(…………..….….)干净，还很
安静。   

4. 那个地方(…………..….….)好玩儿，
还很安全。 

2. 弟弟(…………..….….)高，不能玩
儿。 

5. 这个房间(…………..….….)大，我不
喜欢。   

3. 这块表(…………..….….)，多少钱？ 
6. 这个办公室真(…………….….….)，

我非常喜欢。 
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 Audio 011                                                               Jour 6                                                     
 
 

1. 不
bú

过
guò

 
 conjonction   cependant ; mais ; pourtant  

这
Zhè

 块
kuài

 表
biǎo

 真
zhēn

不
bú

错
cuò

，
，

不不
bú

过过
guò

太
tài

贵
guì

了
le

。Cette montre est très bien, mais 
trop chère.  

 
  

2. 不
bú

太
tài

 
 adverbe   pas trop  

这
Zhè

 件
jiàn

衣
yī

服
fu

不不
bú

太太
tài

干
gān

 净
jìng

，
，

请
qǐng

洗
xǐ

一
yí

下
xià

。Ce vêtement n’est pas trop 
propre, lavez-le.  

我
Wǒ

不不
bú

太太
tài

喜
xǐ

欢
huan

 看
kàn

 报
bào

纸
zhǐ

。Je n’aime pas trop lire des journaux. 

 

  

3. 不
bú

要
yào

 
  adverbe   ne pas faire   

快
Kuài

 睡
shuì

 觉
jiào

吧
ba

，
，

不不
bú

要要
yào

 玩
wán

 手
shǒu

机
jī

了
le

。Va te coucher maintenant, ne joue 
pas avec ton téléphone.   

4. 不
bù

好
hǎo

 

意
yì

思
si

1 

 
意意 :  立立  debout  + 日日 soleil  +  心心 cœur  (vidéo 019)   

 
思思  ::  田田  champs  +  心心 cœur  (vidéo 020)   

 expression   utilisée à l’oral pour indiquer « excusez-moi » ou « désolé(e) »  

不不
Bù

好好
hǎo

意意
yì

思思
si

，
，

我
wǒ

可
kě

以
yǐ

坐
zuò

 这
zhè

里
lǐ

吗
ma

？
？

Excusez-moi, puis-je m’assoir ici ?  

 

 
 

 
 

 
 

5. 不
bù

久
jiǔ

2 
 adjectif   pas longtemps    

我
Wǒ

来
lái

中
Zhōng

 国
guó

不不
bù

久久
jiǔ

，
，

不
bú

过
guò

 我
wǒ

认
rèn

识
shi

了
le

很
hěn

 多
duō

 中
Zhōng

 国
guó

 朋
péng

 友
you

。 
Je suis venu(e) en Chine il n’y a pas longtemps, mais je me suis fait beaucoup 
d’amis chinois.  

 

 

6. 不
bù

满
mǎn

  
满满 :  氵氵 eau  +  艹艹 herbe  +  两两 deux  (vidéo 021)   

 adjectif    contrarié(e) ; insatisfait(e) ; mécontent(e)   

我
Wǒ

对
duì

我
wǒ

的
de

大
dà

学
xué

 很
hěn

不不
bù

满满
mǎn

。Je suis contrarié(e) par mon université.  

我
Wǒ

给
gěi

他
tā

写
xiě

 邮
yóu

 件
jiàn

，
，

告
gào

诉
sù

他
tā

我
wǒ

对
duì

他
tā

的
de

工
gōng

作
zuò

很
hěn

不不
bù

满满
mǎn

。Je lui ai 
écrit un email pour dire que je ne suis pas content(e) de son travail.  

   
 
 

  

 
 

1. 意思 yì si signifie idée, opinion, suggestion. Il est utlisé souvent lorsqu’on donne un cadeau pour indiquer un signe de 
remerciement ou de respect. La phrase suivante est souvent utliséé : 这是我的一点意思。 Zhè shì wŏ de yì diăn yì si. 
C’est un signe de mes remerciements.   

2. Trouvez l’écriture du caractère 久 jiŭ longtemps dans le mot N° 5 du jour 23. 
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Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  
 

1. montre ; compteur ; tableau 

………………………………………………... 

2. pas assez ; insuffisant(e) ; inadéquat(e) 

     ………………………………………………... 

3. exprimer ; manifester ; montrer  

………………………………………………... 

 

4. pas mal  

………………………………………………… 

5. non seulement mais aussi  

………………………………………………… 

6. fois 

  ………………………………………………… 

 
 

  Exercice 2 : Écoutez l’audio 010  et mettez dans l’ordre, de 1 à 6, chacune des illustrations d’après 
les indications.  

        
 

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… 
 

F. …… 

 

 Exercice 3 : Comparez les deux caractères du même groupe, puis écrivez le bon caractère dans la grille 
pour les deux mots du même groupe.    
   

 

Groupe 1   遍、边 Groupe 2   表、衣 Groupe 3   示、小 

看一 、左  一块   、   服 

 

表  、  朋友 

 
 Exercice 4 : Trouvez le bon mot pour chacune des phrases et écrivez sa lettre entre parenthèses, puis 

traduisez les phrases en français.     
 

a) 不够     b) 不但    c) 不错 

1. 图书馆(…………..….….)干净，还很
安静。   

4. 那个地方(…………..….….)好玩儿，
还很安全。 

2. 弟弟(…………..….….)高，不能玩
儿。 

5. 这个房间(…………..….….)大，我不
喜欢。   

3. 这块表(…………..….….)，多少钱？ 
6. 这个办公室真(…………….….….)，

我非常喜欢。 
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 Audio 011                                                               Jour 6                                                     
 
 

1. 不
bú

过
guò

 
 conjonction   cependant ; mais ; pourtant  

这
Zhè

 块
kuài

 表
biǎo

 真
zhēn

不
bú

错
cuò

，
，

不不
bú

过过
guò

太
tài

贵
guì

了
le

。Cette montre est très bien, mais 
trop chère.  

 
  

2. 不
bú

太
tài

 
 adverbe   pas trop  

这
Zhè

 件
jiàn

衣
yī

服
fu

不不
bú

太太
tài

干
gān

 净
jìng

，
，

请
qǐng

洗
xǐ

一
yí

下
xià

。Ce vêtement n’est pas trop 
propre, lavez-le.  

我
Wǒ

不不
bú

太太
tài

喜
xǐ

欢
huan

 看
kàn

 报
bào

纸
zhǐ

。Je n’aime pas trop lire des journaux. 

 

  

3. 不
bú

要
yào

 
  adverbe   ne pas faire   

快
Kuài

 睡
shuì

 觉
jiào

吧
ba

，
，

不不
bú

要要
yào

 玩
wán

 手
shǒu

机
jī

了
le

。Va te coucher maintenant, ne joue 
pas avec ton téléphone.   

4. 不
bù

好
hǎo

 

意
yì

思
si

1 

 
意意 :  立立  debout  + 日日 soleil  +  心心 cœur  (vidéo 019)   

 
思思  ::  田田  champs  +  心心 cœur  (vidéo 020)   

 expression   utilisée à l’oral pour indiquer « excusez-moi » ou « désolé(e) »  

不不
Bù

好好
hǎo

意意
yì

思思
si

，
，

我
wǒ

可
kě

以
yǐ

坐
zuò

 这
zhè

里
lǐ

吗
ma

？
？

Excusez-moi, puis-je m’assoir ici ?  

 

 
 

 
 

 
 

5. 不
bù

久
jiǔ

2 
 adjectif   pas longtemps    

我
Wǒ

来
lái

中
Zhōng

 国
guó

不不
bù

久久
jiǔ

，
，

不
bú

过
guò

 我
wǒ

认
rèn

识
shi

了
le

很
hěn

 多
duō

 中
Zhōng

 国
guó

 朋
péng

 友
you

。 
Je suis venu(e) en Chine il n’y a pas longtemps, mais je me suis fait beaucoup 
d’amis chinois.  

 

 

6. 不
bù

满
mǎn

  
满满 :  氵氵 eau  +  艹艹 herbe  +  两两 deux  (vidéo 021)   

 adjectif    contrarié(e) ; insatisfait(e) ; mécontent(e)   

我
Wǒ

对
duì

我
wǒ

的
de

大
dà

学
xué

 很
hěn

不不
bù

满满
mǎn

。Je suis contrarié(e) par mon université.  

我
Wǒ

给
gěi

他
tā

写
xiě

 邮
yóu

 件
jiàn

，
，

告
gào

诉
sù

他
tā

我
wǒ

对
duì

他
tā

的
de

工
gōng

作
zuò

很
hěn

不不
bù

满满
mǎn

。Je lui ai 
écrit un email pour dire que je ne suis pas content(e) de son travail.  

   
 
 

  

 
 

1. 意思 yì si signifie idée, opinion, suggestion. Il est utlisé souvent lorsqu’on donne un cadeau pour indiquer un signe de 
remerciement ou de respect. La phrase suivante est souvent utliséé : 这是我的一点意思。 Zhè shì wŏ de yì diăn yì si. 
C’est un signe de mes remerciements.   

2. Trouvez l’écriture du caractère 久 jiŭ longtemps dans le mot N° 5 du jour 23. 
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.Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  
 

1. pas longtemps 

………………………………………………... 

2. ne pas faire 

     ………………………………………………... 

3. contrarié(e) ; mécontent(e) ; insatisfait(e) 

………………………………………………... 

 

4. cependant ; mais ; pourtant   

………………………………………………… 

5. pas trop 

………………………………………………… 

6. excusez-moi ; désolé(e)   

  ………………………………………………… 

  
  Exercice 2 : Écoutez l’audio 012  et mettez dans l’ordre, de 1 à 6, chacune des illustrations d’après 

les indications.  

  
       

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… F. …… 

 

 Exercice 3 : Comparez les mots entre parenthèses pour chacune des phrases et entourez le bon 
caractère.   

1.  不好意 (思 l 息) ，请问你是方老师吗？ 
 

4.  你是中国 (久 l 人) 吗？ 

2.  我太累了，想休 (思 l 息) 一下。 5.  我对你很不 (满 l 两) 。 

3.  我学习汉语不 (久 l 人) 。 6.  我有 (满 l 两) 个老师。 

 
 Exercice 4 : Trouvez le bon mot pour chacune des phrases et écrivez sa lettre, puis traduisez les phases 

en français.    
 

a) 不太     b) 不久    c) 不过     d) 不满    e) 不要 
 

1. 那个饭店不错，(…………..….….)太
贵了。   

4. 我来这儿(…………..….….)，但是认
识了很多朋友。 

2. 我(…………..….….)饿，不想吃
饭。 

5. 我对大学很(…………..….….)。 

3. 外边太冷了，(…………..….….)
出去。 
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 Audio 013                                                               Jour 7                                                       
 
 

1. 不
ù

如
ú

  
如如 :  女女 femme  +  口口 bouche  (vidéo 022)  

 verbe   ne pas être aussi bon(ne) que  

我
ǒ

 唱
à

歌
ē
不不
ú
如如
ú
他
ā
。Je ne chante pas aussi bien que lui.  

开
ā

 车
ē
不不
ù
如如
ú
坐
ò
地
ì
铁
ě

 快
à
。Conduire est moins rapide que prendre le métro.  

 

 
 
  

 

2. 不
ù

少
ǎ

 
 adjectif    beaucoup (littéralement, cela ne signifie « pas peu ») 

她
ā
和
é
男
á

 朋
é

 友  去
ù

 商
ā

 场
ǎ

 买
ǎ
了不不

ù
 少少

ǎ
 东
ō

西。 Elle et son petit ami sont  
allés au centre commercial, ils ont acheté beaucoup de choses.  

他
ā
弟
ì
弟的 汉

à
语
ǔ
不
ú
错
ò
，
，
认
è
识不不

ù
 少少

ǎ
 汉
à
字
ì
。Son petit frère parle bien le chinois et  

connaît de nombreux caractères. 

 

    
  

3. 不
ù

同
ó

 
 adjectif   différent(e) 

我
ǒ
和
é
哥
ē
哥在

à
不不
ù
同同
ó

的学
é

 校
à
。Mon grand frère et moi, nous allons dans des écoles 

différentes.  

我
ǒ

 们的爱
à
好
à
不不
ù
同同
ó

。。Nous avons des loisirs différents.  

 

 

 

4. 不
ù

行
í

 
 

 adjectif   c’est impossible ; ne pas être bon(ne)   

妈
ā
妈，

，
我
ǒ
可
ě
以
ǐ
看
ā

 电
à
视

ì
吗？

？
 Maman, puis-je regarder la télé ?   不不

ù
行行
í
。Non.  

这
è
个方

ā
法
ǎ
不不
ù
行行
í
。Cette méthode n’est pas faisable.  

 

 
 
 
 

5. 不
ù

一
í

定
ì

1 

 
定定 :  宀宀  toit  +   pied (vidéo 023)   

 adverbe   ne pas être sûr(e)  

明
í

 天
ā

 我
ǒ

 很
ě

 忙
á

，
，
不不
ù
一一
í
定定
ì

 能
é

 跟
ē
你
ǐ

 去
ù

 看
à

 电
à

 影
ǐ
。Demain je serai  

occupé(e), je ne suis pas sûr que je pourrai aller au cinéma avec toi. 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 

6. 不
ù

一
í

 
会

ì

儿 

 expression   bientôt ; un peu de temps 

外
à

 边  太
à
冷
ě

了，
，
我
ǒ

 出
ū
去
ù
不不
ù
一一
í
会会

ì
儿儿就

ù
 回

í
来
á
了。Il fait trop froid dehors, je suis 

sorti(e) un peu et je suis rentré(e). 

   
 

   7. 部
ù

分   

部部 :  立立  debout  +  口口 bouche  +  阝阝 ville  (vidéo 024) 

 nom   part ; partie ; portion  

这
è

 本
ě

 书
ū
 有
ǒ

 两
ǎ

个 部部
ù
分分。Ce livre a deux parties.  

 

 
 

 
 

1. 定 dìng signifie fixer.  
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1. 定 dìng signifie fixer.  
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 Audio 013                                                               Jour 7                                                       
 
 

1. 不
ù

如
ú

  
如如 :  女女 femme  +  口口 bouche  (vidéo 022)  

 verbe   ne pas être aussi bon(ne) que  

我
ǒ

 唱
à

歌
ē
不不
ú
如如
ú
他
ā
。Je ne chante pas aussi bien que lui.  

开
ā

 车
ē
不不
ù
如如
ú
坐
ò
地
ì
铁
ě

 快
à
。Conduire est moins rapide que prendre le métro.  

 

 
 
  

 

2. 不
ù

少
ǎ

 
 adjectif    beaucoup (littéralement, cela ne signifie « pas peu ») 

她
ā
和
é
男
á

 朋
é

 友  去
ù

 商
ā

 场
ǎ

 买
ǎ
了不不

ù
 少少

ǎ
 东
ō

西。 Elle et son petit ami sont  
allés au centre commercial, ils ont acheté beaucoup de choses.  

他
ā
弟
ì
弟的 汉

à
语
ǔ
不
ú
错
ò
，
，
认
è
识不不

ù
 少少

ǎ
 汉
à
字
ì
。Son petit frère parle bien le chinois et  

connaît de nombreux caractères. 

 

    
  

3. 不
ù

同
ó

 
 adjectif   différent(e) 

我
ǒ
和
é
哥
ē
哥在

à
不不
ù
同同
ó

的学
é

 校
à
。Mon grand frère et moi, nous allons dans des écoles 

différentes.  

我
ǒ

 们的爱
à
好
à
不不
ù
同同
ó

。。Nous avons des loisirs différents.  

 

 

 

4. 不
ù

行
í

 
 

 adjectif   c’est impossible ; ne pas être bon(ne)   

妈
ā
妈，

，
我
ǒ
可
ě
以
ǐ
看
ā

 电
à
视

ì
吗？

？
 Maman, puis-je regarder la télé ?   不不

ù
行行
í
。Non.  

这
è
个方

ā
法
ǎ
不不
ù
行行
í
。Cette méthode n’est pas faisable.  

 

 
 
 
 

5. 不
ù

一
í

定
ì

1 

 
定定 :  宀宀  toit  +   pied (vidéo 023)   

 adverbe   ne pas être sûr(e)  

明
í

 天
ā

 我
ǒ

 很
ě

 忙
á

，
，
不不
ù
一一
í
定定
ì

 能
é

 跟
ē
你
ǐ

 去
ù

 看
à

 电
à

 影
ǐ
。Demain je serai  

occupé(e), je ne suis pas sûr que je pourrai aller au cinéma avec toi. 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 

6. 不
ù

一
í

 
会

ì

儿 

 expression   bientôt ; un peu de temps 

外
à

 边  太
à
冷
ě

了，
，
我
ǒ

 出
ū
去
ù
不不
ù
一一
í
会会

ì
儿儿就

ù
 回

í
来
á
了。Il fait trop froid dehors, je suis 

sorti(e) un peu et je suis rentré(e). 

   
 

   7. 部
ù

分   

部部 :  立立  debout  +  口口 bouche  +  阝阝 ville  (vidéo 024) 

 nom   part ; partie ; portion  

这
è

 本
ě

 书
ū
 有
ǒ

 两
ǎ

个 部部
ù
分分。Ce livre a deux parties.  

 

 
 

 
 

1. 定 dìng signifie fixer.  
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 Audio 013                                                               Jour 7                                                       
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ù
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 adverbe   ne pas être sûr(e)  

明
í

 天
ā
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ǒ

 很
ě

 忙
á

，
，
不不
ù
一一
í
定定
ì

 能
é

 跟
ē
你
ǐ

 去
ù

 看
à

 电
à

 影
ǐ
。Demain je serai  

occupé(e), je ne suis pas sûr que je pourrai aller au cinéma avec toi. 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 

6. 不
ù

一
í

 
会

ì
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 expression   bientôt ; un peu de temps 

外
à

 边  太
à
冷
ě

了，
，
我
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 出
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去
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ù
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会会

ì
儿儿就
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í
来
á
了。Il fait trop froid dehors, je suis 
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ù
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ǎ
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1. 定 dìng signifie fixer.  
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Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  

1. différent(e) 

………………………………………………... 

2. part ; partie ; portion  

     ………………………………………………... 

3. beaucoup  

………………………………………………... 

4. bientôt ; dans peu de temps  

………………………………………………... 

5. ne pas être aussi bon(ne) que  

………………………………………………… 

6. ne pas être sûr(e) 

………………………………………………… 

7. c’est impossible ; pas bon(ne) 

  ………………………………………………… 

 

 
  Exercice 2 : Écoutez l’audio 014  et mettez dans l’ordre, de 1 à 7, chacune des illustrations d’après 

les indications.  

   

   

    

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… 
 

F. …… G. …… 
 

 Exercice 3 : Comparez les mots entre parenthèses pour chacune des phrases et entourez le bon 
caractère.   

1.  我的汉语不太 (如 l 好) 。 
 

4.  她 (定 l 是) 你的爱人吗？ 
2.  我的汉语不 (如 l 好) 她的好。 5.  这本书有几个(部 l 都) 分？ 
3.  我病了，明天不一 (定 l 是) 去学校。 6.  我们 (部 l 都) 很高兴。 

 
 Exercice 4 : Trouvez le bon mot pour chacune des phrases et écrivez sa lettre, puis traduisez les phrases 

en français.    
 

a) 不如     b) 不同    c) 不少     d) 不一定    e) 不一会儿 

1. 我学习汉语不久，但是我认识了
(…………….….….….)汉字。   

4. 他很快，(……………….….….….)
就到医院了。 

2. 哥哥和弟弟(…………………….….….)，哥
哥喜欢唱歌，弟弟不喜欢唱歌。 

5. 我的妈妈很忙，她
(……………………….….)来。 

3. 火车(……………….….….….)飞机快。  
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 Audio 015                                                               Jour 8                                                       
 
 

1. 才
á

  
才才 : (vidéo 025) 

 adverbe   Utilisation 1 :  placé devant un nombre et son classificateur pour indiquer 
une petite quantité ; une heure très tôt ou un âge très jeune  

Utilisation 2 : placé devant un verbe pour indiquer une tâche difficile qui a besoin de 
beaucoup de temps 

她
ā

才才
á

 两
ǎ

 岁
ì

。Elle n’a que deux ans.  现
à

在
à

才才
á

早
ǎ

 上 五
ǔ

点
ǎ

。Maintenant il n’est 
que 5h du matin. 

我
ǒ

 做
ò

了三
ā

个小
ǎ

时
í

才才
á

做
ò

 完
á

今
ī

天
ā

的作
ò

业
è

。J’ai passé trois heures pour finir 
mes devoirs d’aujourd’hui.  

我
ǒ

 看
à

了两
ǎ

 遍
à

才才
á

看
à

 懂
ǒ

 这
è

 本
ě

 书
ū

。J’ai lu deux fois ce livre pour le comprendre. 

 

 
 
 
 
 
  

 

2. 菜
à

单
ā

  
单单 ：：丷丷  huit  +  甲甲  (日日 soleil  + 1 trait)  +  一一  un  (vidéo 026) 

 nom   menu 

服
ú

务
ù

员
á

，
，

请
ǐ

 给
ě

我
ǒ

菜菜
à

单单
ā

。Garçon / madame, le menu, s’il vous plaît. 

 

 
 

  

3. 参
ā

观
ā

1   
参参 ：：厶厶  privé  +  大大 grand  + 彡彡 élément d’ornement  (vidéo 027) 

 verbe   visiter  

我
ǒ

 想
ǎ

去
ù

参参
ā

 观观
ā

那
à

个大
à

学
é

。Je veux visiter cette université.  

 

 

 

4. 参
ā

加
ā

2 
 verbe    assister ; participer ; prendre part à  

我
ǒ

 昨
ó

 天
ā

 参参
ā
加加
ā
了HSK 考

ǎ
 试

ì
。J’ai passé l’examen du HSK hier.  

我
ǒ
 参参
ā

 加加
ā
了一

í
个篮

á
球
ú

 班
ā
。J’ai pris un cours de basket-ball.  

 

 
 
 

5. 草
ǎ

  
草草 : 艹艹  herbe  +  早早  tôt  -  E.P. (vidéo 028) 

 nom   herbe ; paille 

牛
ú

 羊
á

在
à

吃
ī

草草
ǎ

。Les vaches et les moutons sont en train de manger de l’herbe.   

 

 
 

 
 

 
 
 
 
 

6. 草
ǎ

地
ì

 
 

 nom   gazon ; pâture ; pelouse ; prairie    

孩
á

子们在
à

草草
ǎ

地地
ì

上
à

 玩
á

儿。Les enfants jouent sur la pelouse.  

 
   

 

1. Trouvez l’écriture du caractère 观 guān regarder, vue, conception dans le mot N° 6 du jour 31.  
2. Trouvez l’écriture du caractère 加 jiā ajouter dans le mot N° 6 du jour 39. 
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Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  

1. différent(e) 

………………………………………………... 

2. part ; partie ; portion  

     ………………………………………………... 

3. beaucoup  

………………………………………………... 

4. bientôt ; dans peu de temps  

………………………………………………... 

5. ne pas être aussi bon(ne) que  

………………………………………………… 

6. ne pas être sûr(e) 

………………………………………………… 

7. c’est impossible ; pas bon(ne) 

  ………………………………………………… 

 

 
  Exercice 2 : Écoutez l’audio 014  et mettez dans l’ordre, de 1 à 7, chacune des illustrations d’après 

les indications.  

   

   

    

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… 
 

F. …… G. …… 
 

 Exercice 3 : Comparez les mots entre parenthèses pour chacune des phrases et entourez le bon 
caractère.   

1.  我的汉语不太 (如 l 好) 。 
 

4.  她 (定 l 是) 你的爱人吗？ 
2.  我的汉语不 (如 l 好) 她的好。 5.  这本书有几个(部 l 都) 分？ 
3.  我病了，明天不一 (定 l 是) 去学校。 6.  我们 (部 l 都) 很高兴。 

 
 Exercice 4 : Trouvez le bon mot pour chacune des phrases et écrivez sa lettre, puis traduisez les phrases 

en français.    
 

a) 不如     b) 不同    c) 不少     d) 不一定    e) 不一会儿 

1. 我学习汉语不久，但是我认识了
(…………….….….….)汉字。   

4. 他很快，(……………….….….….)
就到医院了。 

2. 哥哥和弟弟(…………………….….….)，哥
哥喜欢唱歌，弟弟不喜欢唱歌。 

5. 我的妈妈很忙，她
(……………………….….)来。 

3. 火车(……………….….….….)飞机快。  
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 Audio 015                                                               Jour 8                                                       
 
 

1. 才
á

  
才才 : (vidéo 025) 
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une petite quantité ; une heure très tôt ou un âge très jeune  
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我
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 参参
ā
加加
ā
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。J’ai passé l’examen du HSK hier.  

我
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 加加
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 nom   herbe ; paille 
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ú
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á

在
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草草
ǎ
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6. 草
ǎ

地
ì

 
 

 nom   gazon ; pâture ; pelouse ; prairie    

孩
á

子们在
à

草草
ǎ

地地
ì

上
à

 玩
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儿。Les enfants jouent sur la pelouse.  

 
   

 

1. Trouvez l’écriture du caractère 观 guān regarder, vue, conception dans le mot N° 6 du jour 31.  
2. Trouvez l’écriture du caractère 加 jiā ajouter dans le mot N° 6 du jour 39. 
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Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  
 

1. gazon ; pâture ; pelouse ; prairie   

………………………………………………... 

2. herbe ; paille  

 ………………………………………………... 

3. assister ; participer ; faire part à  

………………………………………………... 

 

4. visiter  
……………………………………………….. 

5. menu 

………………………………………………… 

6.  adverbe : indiquer un âge jeune ; une heure tôt ; 
une petite quantité ; une tâche difficile  

………………………………………………… 

   

 
 

  Exercice 2 : Écoutez l’audio 016  et mettez dans l’ordre, de 1 à 6, chacune des illustrations d’après 
les indications.  

         

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… F. …… 
 

 Exercice 3 : Reliez la partie à gauche (verbe) et la partie à droite (complément d’objet) pour composer 
quatre expressions, puis tradusiez les expressions en français.  

1. 参观 a. 草  

2. 参加 b. 学校  

3. 看 c. 考试  

4. 吃 d. 菜单  

 
  Exercice 4 : Comparez les mots entre parenthèses pour chacune des phrases et entourez le bon 
caractère.    

1. 现在 (才 l 不) 七点，我不想睡觉。。 

 
5. 他们在 (单 l 早 l 草) 地上玩儿。 

2. 妈妈(才 l 不) 爱看报纸。 
 

6. 我明天(参 l 畚) 加考试。 

3. 请给我菜 (单 l 早 l 草)。 7. 姐姐有不 (小 l 少) 笔。 

4. (单 l 早 l 草) 上好！  
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 Audio 017                                                               Jour 9                                                     
 
 

1. 层
céng

  
层层 :  尸尸 cadavre  +  云云  nuage  (vidéo 029) 
 classificateur   pour les couches ; pour les étages / les niveaux (bâtiment)  

我
Wǒ

 住
zhù

在
zài

第
dì

三
sān

 层层
céng

。J’habite au 3e étage (2e étage en France). 

 

 
 

2. 查
chá

  
查查 :  木木 bois  +  旦旦  matin  (vidéo 030) 

 verbe   consulter ; contrôler ; valider   

我
Wǒ

 们
men

 查查
chá

词
cí

典
diǎn

吧
ba

！
！

Consultons le dictionnaire !  

 
 

 
  

3. 差
chà

不
bu

多
duō

 
 adjectif   presque pareil(le) ; à peu près    

这
Zhè

 两
liǎng

个
ge

房
fáng

 间
jiān

 差差
chà

不不
bu

多多
duō

。。 Ces deux chambres sont presque  
identiques. 

 adverbe   presque ; à peu près   

弟
Dì

弟
di

和
hé

哥
gē

哥
ge

差差
chà

不不
bu

多多
duō

 高
gāo

。Le petit frère a presque la même taille 
que le grand frère. 

 
 

 

4. 长
cháng

1  
长长 ：：(vidéo 031) 

 adjectif   long(ue)     

这
Zhè

 件
jiàn

衣
yī

服
fu

太
tài

长长
cháng

了
le

。Ce vêtement est trop long.  

 

 

 

5. 常
cháng

见
jiàn

 
 adjectif   courant(e) - Littéralement, cela signifie « couramment vu(e) »     

手
Shǒu

机
jī

支
zhī

付
fù

在
zài

中
Zhōng

 国
guó

 很
hěn

 常常
cháng

 见见
jiàn

。Les paiements par téléphone 
sont courants en Chine.  

 

 

 

6. 常
cháng

 用
yòng

 
 

 adjectif   couramment utilisé(e)      

这
Zhè

些
xiē

词
cí

语
yǔ

很
hěn

 常常
cháng

 用用
yòng

，
，

请
qǐng

记
jì

住
zhù

。Ces mots sont couramment 
utilisés, rappelez-vous.  

 
 

7. 场
chǎng

2 
 classificateur   pour la pluie, la neige, les matchs de sport        

昨
Zuó

 天
tiān

 晚
wǎn

 上
shang

下
xià

了
le

一
yì

场场
chǎng

雨
yǔ

。Hier soir il a plu.   
 

1. 长 a deux prononciaitons : cháng long(ue) et zhăng grandir.    
2. 场 chăng signifie aussi terrain, voici deux exemples : 飞机场 fēi jī chăng aéroport, 篮球场 lán qiú chăng terrain de basket-

ball.  

• 20 •

Exercices8
JO

U
R

• 20 •

9782340-118621_001_376.indd   209782340-118621_001_376.indd   20 06/07/2026   12:4506/07/2026   12:45



 

20 
 

Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  
 

1. gazon ; pâture ; pelouse ; prairie   

………………………………………………... 

2. herbe ; paille  

 ………………………………………………... 

3. assister ; participer ; faire part à  

………………………………………………... 

 

4. visiter  
……………………………………………….. 

5. menu 

………………………………………………… 

6.  adverbe : indiquer un âge jeune ; une heure tôt ; 
une petite quantité ; une tâche difficile  

………………………………………………… 

   

 
 

  Exercice 2 : Écoutez l’audio 016  et mettez dans l’ordre, de 1 à 6, chacune des illustrations d’après 
les indications.  

         

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… F. …… 
 

 Exercice 3 : Reliez la partie à gauche (verbe) et la partie à droite (complément d’objet) pour composer 
quatre expressions, puis tradusiez les expressions en français.  

1. 参观 a. 草  

2. 参加 b. 学校  

3. 看 c. 考试  

4. 吃 d. 菜单  

 
  Exercice 4 : Comparez les mots entre parenthèses pour chacune des phrases et entourez le bon 
caractère.    

1. 现在 (才 l 不) 七点，我不想睡觉。。 

 
5. 他们在 (单 l 早 l 草) 地上玩儿。 

2. 妈妈(才 l 不) 爱看报纸。 
 

6. 我明天(参 l 畚) 加考试。 

3. 请给我菜 (单 l 早 l 草)。 7. 姐姐有不 (小 l 少) 笔。 

4. (单 l 早 l 草) 上好！  
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 Audio 017                                                               Jour 9                                                     
 
 

1. 层
céng

  
层层 :  尸尸 cadavre  +  云云  nuage  (vidéo 029) 
 classificateur   pour les couches ; pour les étages / les niveaux (bâtiment)  

我
Wǒ

 住
zhù

在
zài

第
dì

三
sān

 层层
céng

。J’habite au 3e étage (2e étage en France). 

 

 
 

2. 查
chá

  
查查 :  木木 bois  +  旦旦  matin  (vidéo 030) 

 verbe   consulter ; contrôler ; valider   

我
Wǒ

 们
men

 查查
chá

词
cí

典
diǎn

吧
ba

！
！

Consultons le dictionnaire !  

 
 

 
  

3. 差
chà

不
bu

多
duō

 
 adjectif   presque pareil(le) ; à peu près    

这
Zhè

 两
liǎng

个
ge

房
fáng

 间
jiān

 差差
chà

不不
bu

多多
duō

。。 Ces deux chambres sont presque  
identiques. 

 adverbe   presque ; à peu près   

弟
Dì

弟
di

和
hé

哥
gē

哥
ge

差差
chà

不不
bu

多多
duō

 高
gāo

。Le petit frère a presque la même taille 
que le grand frère. 

 
 

 

4. 长
cháng

1  
长长 ：：(vidéo 031) 

 adjectif   long(ue)     

这
Zhè

 件
jiàn

衣
yī

服
fu

太
tài

长长
cháng

了
le

。Ce vêtement est trop long.  

 

 

 

5. 常
cháng

见
jiàn

 
 adjectif   courant(e) - Littéralement, cela signifie « couramment vu(e) »     

手
Shǒu

机
jī

支
zhī

付
fù

在
zài

中
Zhōng

 国
guó

 很
hěn

 常常
cháng

 见见
jiàn

。Les paiements par téléphone 
sont courants en Chine.  

 

 

 

6. 常
cháng

 用
yòng

 
 

 adjectif   couramment utilisé(e)      

这
Zhè

些
xiē

词
cí

语
yǔ

很
hěn

 常常
cháng

 用用
yòng

，
，

请
qǐng

记
jì

住
zhù

。Ces mots sont couramment 
utilisés, rappelez-vous.  

 
 

7. 场
chǎng

2 
 classificateur   pour la pluie, la neige, les matchs de sport        

昨
Zuó

 天
tiān

 晚
wǎn

 上
shang

下
xià

了
le

一
yì

场场
chǎng

雨
yǔ

。Hier soir il a plu.   
 

1. 长 a deux prononciaitons : cháng long(ue) et zhăng grandir.    
2. 场 chăng signifie aussi terrain, voici deux exemples : 飞机场 fēi jī chăng aéroport, 篮球场 lán qiú chăng terrain de basket-

ball.  
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 Audio 017                                                               Jour 9                                                       
 
 

1. 层
é

  
层层 :  尸尸 cadavre  +  云云  nuage  (vidéo 029) 
 classificateur   pour les couches ; pour les étages / les niveaux (bâtiment)  

我
ǒ

 住
ù

在
à

第
ì

三
ā

 层层
é

。J’habite au 3ème étage (2ème étage en France). 

 

 
 
 
  

 

2. 查
á

  
查查 :  木木 bois  +  旦旦  matin  (vidéo 030) 

 verbe   consulter ; contrôler ; valider   

我
ǒ

 们  查查
á

词
í

典
ǎ

吧！
！

Consultons le dictionnaire !  
 

 
 

 
  

3. 差
à

不多
ō

 
 adjectif   presque pareil(le) ; à peu près    

这
è

 两
ǎ

个房
á

 间
ā

 差差
à

不不多多
ō

。。 Ces deux chambres sont presque  
identiques. 

 adverbe   presque ; à peu près   

弟
ì

弟和
é

哥
ē

哥差差
à

不不多多
ō

 高
ā

。Le petit frère a presque la même taille 
que le grand frère. 

 
 

 

4. 长
á

1  
长长 ：：(vidéo 031) 

 adjectif   long(ue)     

这
è

 件
à

衣
ī

服太
à

长长
á

了。Ce vêtement est trop long.  

 

 

 

 

5. 常
á

见
à

 
 adjectif   courant(e) - Littéralement, cela signifie « couramment vu(e) »     

手
ǒ

机
ī

支
ī

付
ù

在
à

中
ō

 国
ó

 很
ě

 常常
á

 见见
à

。Les paiements par téléphone 
sont courants en Chine.  

 

 

 
 

 
 
 
 
 

6. 常
á

 用
ò

 
 

 adjectif   couramment utilisé(e)      

这
è

些
ē

词
í

语
ǔ

很
ě

 常常
á

 用用
ò

，
，

请
ǐ

记
ì

住
ù

。Ces mots sont couramment 
utilisés, rappelez-vous.  

 
 

7. 场
ǎ

2 
 classificateur   pour la pluie, la neige, les matchs de sport        

昨
ó

 天
ā

 晚
ǎ

 上 下
à

了一
ì

场场
ǎ

雨
ǔ

。Hier soir il a plu.  
 

 
 

1. 长 a deux prononciaitons : cháng long(ue) et zhăng grandir.    
2. 场 chăng signifie aussi terrain, voici deux exemples : 飞机场 fēi jī chăng aéroport, 篮球场 lán qiú chăng terrain de basket-

ball.  
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Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  
 

1.  long ; longue  

………………………………………………... 

2.  classificateur : matchs de sport ; pluie ; neige 

 ………………………………………………... 

3.  similaire ; à peu près 

………………………………………………... 

4.  courant(e) ‘couramment vu(e)’ 

………………………………………………... 

5. classificateur : couches ; 
étages / niveaux (bâtiment)  

………………………………………………… 

6. couramment utilisé(e) 

………………………………………………… 

7. consulter ; contrôler ; valider  

………………………………………………… 

   

 

 
  Exercice 2 : Écoutez l’audio 018  et mettez dans l’ordre, de 1 à 7, chacune des illustrations d’après 

les indications. 
 

   

 

    

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… 
 

F. …… G. …… 
 
 

 Exercice 3 : Ajoutez des traits ou des composants graphiques pour compléter les caractères.  
 

1.  

 

2.  

 

3.  

         céng      chá           cháng 

 
  Exercice 4 : Écrivez cinq phrases logiques en réorganisant les mots donnés, puis traduisez les phases 
en français.  

 

1. 住在、层、他、第四 
      

2. 词典、查、能、我、吗 
       

3. 房间、差不多、这、两个 
        

4. 妹妹的、很、长、衣服 
        

5. 词语、这些、常用、不 
       

 

23 
 

 Audio 019                                                             Jour 10                                                      
 
 

1. 超
ā

过
ò

  
超超 : 走走 marcher  + 召召 -  E.P.  (vidéo 032) 
 verbe   dépasser ; excéder ; surpasser   

他
ā

超超
ā

 过过
ò

六
ù

岁
ì

了，
，

要
à

买
ǎ

 票
à

。Il a plus de six ans, il faut acheter un 
ticket pour lui.  
 

 

 

 
 
  

 2. 超
ā

市
ì

1 
 nom   supermarché   

我
ǒ

 常
á

去
ù

超超
ā

市市
ì

买
ǎ

 东
ō

西。Je vais souvent au supermarché pour faire 
des courses. 

 
 
 

 
  

3. 车
ē

 辆
à

2  
辆辆 : 车车 véhicule  +  两两  deux  - E.P.  (vidéo 033) 
 nom   véhicule ; voiture    

马
ǎ

路
ù

上  有
ǒ

 很
ě

多
ō

 车车
ē

 辆辆
à

。Il y a beaucoup de voitures sur la route.  

 

 
 
 

 

4. 称
ē

  
称称 :  禾禾 céréale  +  尔尔 toi  - ancien  (vidéo 034) 
 verbe   peser   

请
ǐ

 称称
ē

一
í

下这
è

些
ē

水
ǐ

 果
ǒ

。Pesez ces fruits, s’il vous plaît. 

 

 
 

 

5. 成
é

3 
 verbe   Utilisation 1 :   devenir； se changer en (du passé)     
Utilisation 2 : placé après un autre verbe pour indiquer le résultat d’un  
changement    
他
ā

们 成成
é

了朋
é

 友。Ils sont devenus amis. 

这
è

个字
ì

不
ú

对
ì

，
，

“人
é

”写
ě

 成成
é

了“八
ā

”。Ce caractère n’est 
pas correct, 人 a été écrit comme 八. 

 

 
 

 
 
 
 
 

6. 成
é

绩
ì

 
 

  

绩绩 :  纟纟 soie  +  责责 blâmer  (vidéo 035) 

 nom   note d’élève ; résultat d’examen (de match, de compétition)    

这
è

次
ì

H
H

S
S

K
K

考
ǎ

试
ì

的成成
é

绩绩
ì

非
ē

常
á

 好
ǎ

。Les notes de cet examen HSK 
sont très bien. 

 

   
 

 

7. 成
é

为
é

 
 verbe   devenir ; se changer en (du passé ou du futur)    

他
ā

成成
é

 为为
é

了医
ī

生
ē

。Il est devenu médecin.  

我
ǒ

 想
ǎ

 成成
é

 为为
é

医
ī

生
ē

。Je veux devenir médecin.  
 

1. Trouvez l’écriture du caractère 市 shì marché, ville dans le mot N° 1 du jour 77.  
2. Les deux mots 车 chē et 车辆 chē liàng ont la même signigification véhicule, voiture ; cependant 车辆 chē liàng ne peut pas être 

utlisé avec un classificateur. Pour indiquer une voiture, on utilise 一辆车 yí liàng chē. 
3. Trouvez l’écriture du caractère 成 chéng devenir dans le mot N° 2 du jour 87. 
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Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  
 

1.  long ; longue  

………………………………………………... 

2.  classificateur : matchs de sport ; pluie ; neige 

 ………………………………………………... 

3.  similaire ; à peu près 

………………………………………………... 

4.  courant(e) ‘couramment vu(e)’ 

………………………………………………... 

5. classificateur : couches ; 
étages / niveaux (bâtiment)  

………………………………………………… 

6. couramment utilisé(e) 

………………………………………………… 

7. consulter ; contrôler ; valider  

………………………………………………… 

   

 

 
  Exercice 2 : Écoutez l’audio 018  et mettez dans l’ordre, de 1 à 7, chacune des illustrations d’après 

les indications. 
 

   

 

    

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… 
 

F. …… G. …… 
 
 

 Exercice 3 : Ajoutez des traits ou des composants graphiques pour compléter les caractères.  
 

1.  

 

2.  

 

3.  

         céng      chá           cháng 

 
  Exercice 4 : Écrivez cinq phrases logiques en réorganisant les mots donnés, puis traduisez les phases 
en français.  

 

1. 住在、层、他、第四 
      

2. 词典、查、能、我、吗 
       

3. 房间、差不多、这、两个 
        

4. 妹妹的、很、长、衣服 
        

5. 词语、这些、常用、不 
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 Audio 019                                                             Jour 10                                                      
 
 

1. 超
ā

过
ò

  
超超 : 走走 marcher  + 召召 -  E.P.  (vidéo 032) 
 verbe   dépasser ; excéder ; surpasser   

他
ā

超超
ā

 过过
ò

六
ù

岁
ì

了，
，

要
à

买
ǎ

 票
à

。Il a plus de six ans, il faut acheter un 
ticket pour lui.  
 

 

 

 
 
  

 2. 超
ā

市
ì

1 
 nom   supermarché   

我
ǒ

 常
á

去
ù

超超
ā

市市
ì

买
ǎ

 东
ō

西。Je vais souvent au supermarché pour faire 
des courses. 

 
 
 

 
  

3. 车
ē

 辆
à

2  
辆辆 : 车车 véhicule  +  两两  deux  - E.P.  (vidéo 033) 
 nom   véhicule ; voiture    

马
ǎ

路
ù

上  有
ǒ

 很
ě

多
ō

 车车
ē

 辆辆
à

。Il y a beaucoup de voitures sur la route.  

 

 
 
 

 

4. 称
ē

  
称称 :  禾禾 céréale  +  尔尔 toi  - ancien  (vidéo 034) 
 verbe   peser   

请
ǐ

 称称
ē

一
í

下这
è

些
ē

水
ǐ

 果
ǒ

。Pesez ces fruits, s’il vous plaît. 

 

 
 

 

5. 成
é

3 
 verbe   Utilisation 1 :   devenir； se changer en (du passé)     
Utilisation 2 : placé après un autre verbe pour indiquer le résultat d’un  
changement    
他
ā

们 成成
é

了朋
é

 友。Ils sont devenus amis. 

这
è

个字
ì

不
ú

对
ì

，
，

“人
é

”写
ě

 成成
é

了“八
ā

”。Ce caractère n’est 
pas correct, 人 a été écrit comme 八. 

 

 
 

 
 
 
 
 

6. 成
é

绩
ì

 
 

  

绩绩 :  纟纟 soie  +  责责 blâmer  (vidéo 035) 

 nom   note d’élève ; résultat d’examen (de match, de compétition)    

这
è

次
ì

H
H

S
S

K
K

考
ǎ

试
ì

的成成
é

绩绩
ì

非
ē

常
á

 好
ǎ

。Les notes de cet examen HSK 
sont très bien. 

 

   
 

 

7. 成
é

为
é

 
 verbe   devenir ; se changer en (du passé ou du futur)    

他
ā

成成
é

 为为
é

了医
ī

生
ē

。Il est devenu médecin.  

我
ǒ

 想
ǎ

 成成
é

 为为
é

医
ī

生
ē

。Je veux devenir médecin.  
 

1. Trouvez l’écriture du caractère 市 shì marché, ville dans le mot N° 1 du jour 77.  
2. Les deux mots 车 chē et 车辆 chē liàng ont la même signigification véhicule, voiture ; cependant 车辆 chē liàng ne peut pas être 

utlisé avec un classificateur. Pour indiquer une voiture, on utilise 一辆车 yí liàng chē. 
3. Trouvez l’écriture du caractère 成 chéng devenir dans le mot N° 2 du jour 87. 
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Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  
 

1. note d’élève ; résultat d’examen (de match, 
de compétition)  

………………………………………………... 

2.  peser  

 ………………………………………………... 

3.  supermarché 

………………………………………………... 

4.  dépasser ; excéder  

………………………………………………... 

5. devenir, se changer en (deux possibilités)  

………………………………………………… 

6. verbe : placé après un autre verbe pour indiquer 
le résultat d’un changement    

………………………………………………… 

7. véhicule ; voiture  

………………………………………………… 

   

 

 

  Exercice 2 : Écoutez l’audio 020  et mettez dans l’ordre, de 1 à 7, chacune des illustrations d’après 
les indications.  

   

    

 
   

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… 
 

F. …… G. …… 

 
 Exercice 3 : Reliez les deux parties des deux lignes pour composer quatre caractères, puis écrivez les  

caractères dans les grilles.  
 

1.  

 

2.  

 

3.  

 

4.  
 

、 、 、  
a.  

 

b.  

 

c.  

 

d.  

 
  Exercice 4 : Reliez la partie à gauche (chiffres) et la partie à droite (lettres) pour composer cinq 
expressions logiques, puis traduisez les expressions en français.  
 

1. 超过 a. 超市  

2. 去 b. 朋友  

3. 称 c. 十岁  

4. 成绩 d. 水果  

5. 成为 e. 很好  
 

 Audio 021                                                             Jour 11                                                       
 
 

1. 重
ó

复
ù

1 
 

 
复复 :  2 traits  + 日日 soleil  +  夂夂 main tenant un bâton  (vidéo 036) 

 verbe   répéter    

请
ǐ

你
ǐ

重重
ó

复复
ù

一
í

遍
à

你
ǐ

的话
à

。Répète, s’il te plaît (littéralement, répéter 
une fois ta phrase). 

  

 

 

 

  

2. 重
ó

新
ī

 
 adverbe   de nouveau ; re-            

这
è

些
ē

汉
à

字
ì

不
ù

好
ǎ

 看
à

，
，

必
ì

须
ū

重重
ó

新新
ī

写
ě

。Ces caractères chinois ne 
sont pas jolis, il faut les récrire.  
 

 

 
 

3. 出
ū

发
ā

2 
 

 
发发 : 3 traits  +  又又 main droite  (vidéo 037) 

 verbe   se mettre en route ; partir     

我
ǒ

 明
í

 天
ā

 早
ǎ

上 八
ā

点
ǎ

出出
ū

发发
ā

。Je vais me mettre en route à 8h demain. 
 

 

 

4. 出
ū

国
ó

 
 

 verbe + objet    partir à l’étranger ; quitter le pays    

他
ā

的姐
ě

姐出出
ū

 国国
ó

 工
ō

 作
ò

了。Sa grande sœur est partie à l’étranger pour 
travailler.  

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

5. 出
ū

口
ǒ

 
 nom  sortie 

请
ǐ

问
è

，
，

出出
ū

口口
ǒ

在
à

哪
ǎ

儿？
？

Excusez-moi, où se-trouve la sortie ? 

 
   

6. 出
ū

门
é

 
 verbe + objet   sortir de la maison   

她
ā

出出
ū

门门
é

了，
，

不
ú

在
à

家
ā

。Elle est sortie, elle n’est pas à la maison. 

  
 

 
1. 复 fù signifie répéter, rétablir, se mettre. 
2. 发 fā signifie expédier, émettre, produire. Lorsqu’il se prononce avec le quatrième ton fà, il signifie cheveux. 
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Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  
 

1. note d’élève ; résultat d’examen (de match, 
de compétition)  

………………………………………………... 

2.  peser  

 ………………………………………………... 

3.  supermarché 

………………………………………………... 

4.  dépasser ; excéder  

………………………………………………... 

5. devenir, se changer en (deux possibilités)  

………………………………………………… 

6. verbe : placé après un autre verbe pour indiquer 
le résultat d’un changement    

………………………………………………… 

7. véhicule ; voiture  

………………………………………………… 

   

 

 

  Exercice 2 : Écoutez l’audio 020  et mettez dans l’ordre, de 1 à 7, chacune des illustrations d’après 
les indications.  

   

    

 
   

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… 
 

F. …… G. …… 

 
 Exercice 3 : Reliez les deux parties des deux lignes pour composer quatre caractères, puis écrivez les  

caractères dans les grilles.  
 

1.  

 

2.  

 

3.  

 

4.  
 

、 、 、  
a.  

 

b.  

 

c.  

 

d.  

 
  Exercice 4 : Reliez la partie à gauche (chiffres) et la partie à droite (lettres) pour composer cinq 
expressions logiques, puis traduisez les expressions en français.  
 

1. 超过 a. 超市  

2. 去 b. 朋友  

3. 称 c. 十岁  

4. 成绩 d. 水果  

5. 成为 e. 很好  
 

 Audio 021                                                             Jour 11                                                       
 
 

1. 重
ó

复
ù

1 
 

 
复复 :  2 traits  + 日日 soleil  +  夂夂 main tenant un bâton  (vidéo 036) 

 verbe   répéter    

请
ǐ

你
ǐ

重重
ó

复复
ù

一
í

遍
à

你
ǐ

的话
à

。Répète, s’il te plaît (littéralement, répéter 
une fois ta phrase). 

  

 

 

 

  

2. 重
ó

新
ī

 
 adverbe   de nouveau ; re-            

这
è

些
ē

汉
à

字
ì

不
ù

好
ǎ

 看
à

，
，

必
ì

须
ū

重重
ó

新新
ī

写
ě

。Ces caractères chinois ne 
sont pas jolis, il faut les récrire.  
 

 

 
 

3. 出
ū

发
ā

2 
 

 
发发 : 3 traits  +  又又 main droite  (vidéo 037) 

 verbe   se mettre en route ; partir     

我
ǒ

 明
í

 天
ā

 早
ǎ

上 八
ā

点
ǎ

出出
ū

发发
ā

。Je vais me mettre en route à 8h demain. 
 

 

 

4. 出
ū

国
ó

 
 

 verbe + objet    partir à l’étranger ; quitter le pays    

他
ā

的姐
ě

姐出出
ū

 国国
ó

 工
ō

 作
ò

了。Sa grande sœur est partie à l’étranger pour 
travailler.  

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

5. 出
ū

口
ǒ

 
 nom  sortie 

请
ǐ

问
è

，
，

出出
ū

口口
ǒ

在
à

哪
ǎ

儿？
？

Excusez-moi, où se-trouve la sortie ? 

 
   

6. 出
ū

门
é

 
 verbe + objet   sortir de la maison   

她
ā

出出
ū

门门
é

了，
，

不
ú

在
à

家
ā

。Elle est sortie, elle n’est pas à la maison. 

  
 

 
1. 复 fù signifie répéter, rétablir, se mettre. 
2. 发 fā signifie expédier, émettre, produire. Lorsqu’il se prononce avec le quatrième ton fà, il signifie cheveux. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Audio 021                                                             Jour 11                                                       
 
 

1. 重
ó

复
ù

1 
 

 
复复 :  2 traits  + 日日 soleil  +  夂夂 main tenant un bâton  (vidéo 036) 

 verbe   répéter    

请
ǐ

你
ǐ

重重
ó

复复
ù

一
í

遍
à

你
ǐ

的话
à

。Répète, s’il te plaît (littéralement, répéter 
une fois ta phrase). 

  

 

 

 

  

2. 重
ó

新
ī

 
 adverbe   de nouveau ; re-            

这
è

些
ē

汉
à

字
ì

不
ù

好
ǎ

 看
à

，
，

必
ì

须
ū

重重
ó

新新
ī

写
ě

。Ces caractères chinois ne 
sont pas jolis, il faut les récrire.  
 

 

 
 

3. 出
ū

发
ā

2 
 

 
发发 : 3 traits  +  又又 main droite  (vidéo 037) 

 verbe   se mettre en route ; partir     

我
ǒ

 明
í

 天
ā

 早
ǎ

上 八
ā

点
ǎ

出出
ū

发发
ā

。Je vais me mettre en route à 8h demain. 
 

 

 

4. 出
ū

国
ó

 
 

 verbe + objet    partir à l’étranger ; quitter le pays    

他
ā

的姐
ě

姐出出
ū

 国国
ó

 工
ō

 作
ò

了。Sa grande sœur est partie à l’étranger pour 
travailler.  

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

5. 出
ū

口
ǒ

 
 nom  sortie 

请
ǐ

问
è

，
，

出出
ū

口口
ǒ

在
à

哪
ǎ

儿？
？

Excusez-moi, où se-trouve la sortie ? 

 
   

6. 出
ū

门
é

 
 verbe + objet   sortir de la maison   

她
ā

出出
ū

门门
é

了，
，

不
ú

在
à

家
ā

。Elle est sortie, elle n’est pas à la maison. 

  
 

 
1. 复 fù signifie répéter, rétablir, se mettre. 
2. 发 fā signifie expédier, émettre, produire. Lorsqu’il se prononce avec le quatrième ton fà, il signifie cheveux. 
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26 
 

Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  
 

1. sortie 

………………………………………………... 

2. partir à l’étranger ; quitter son pays 

     ………………………………………………... 

3. répéter  

    ………………………………………………... 

4. sortir de la maison 

………………………………………………… 

5. se mettre en route ; partir  

………………………………………………… 

6. de nouveau ; re- 

  ………………………………………………… 

 
  Exercice 2 : Écoutez l’audio 022 et mettez dans l’ordre, de 1 à 6, chacune des illustrations d’après 

les indications.  

      

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… F. …… 
 

 Exercice 3 : Trouvez le bon pinyin pour le caractère 重重 dans tous les quatre propositions (soit chóng 
soit zhòng), puis traduisez les quatre propositions en français.  
 

1. 重重复词语 ……………………..…...... 3. 重重新读 ……………………………............... 

2. 笔很重重 …………………………….….. 4. 水果太重重了 ……………………………...... 

 
 
 

 Exercice 4 : Écrivez cinq phrases logiques dans les grilles en réorganisant les mots donnés, puis 
traduisez les phrases en français. (Astuce : Il y a deux possibilités pour la phrase n° 2.) 

1. 几点、出发、你 
     

2. 明年、爸爸、工作、

我、出国          

3. 在、出口、那儿 
     

4. 出门、了、妈妈 
     

5. 重、请、写、你 
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 Audio 023                                                             Jour 12                                                       
 
 

1. 出
ū

 生
ē

 
 verbe   naître     

我
ǒ

一
ī

九
ǔ

八
ā

零
í

 年
á

 出出
ū

 生生
ē

。Je suis né en 1980. 
 

 
 
 

 
2. 出

ū

现
à

 
 verbe   apparaître ; surgir       

我
ǒ

 等
ě

了很
ě

 长
á

时
í

 间
ā

，
，

他
ā

没
é

 出出
ū

 现现
à

。J’ai attendu longtemps, il n’est pas 
apparu. 

 
 

3. 出
ū

 院
à

 
 verbe   quitter l’hôpital après sa guérison     

奶
ǎ

奶出出
ū

院院
à

了，
，

我
ǒ

 们  都
ō

 很
ě

 高
ā

 兴
ì

。Ma grand-mère est sortie de  
l’hôpital, nous sommes tous très contents.   

4. 出
ū

租
ū

1  
租租 :  禾禾  céréale  +  且且 natte à offrandes  (vidéo 038) 

 verbe   mettre en location  

我
ǒ

 想
ǎ

 出出
ū

租租
ū

我
ǒ

的房
á

子。Je veux mettre ma maison / mon appartement en 
location.  

 

 
 
 

 

 

 
 
 
 
 

5. 出
ū

租
ū

车
ē

 
 nom  taxi 

我
ǒ

 坐
ò

出出
ū

租租
ū

车车
ē

去
ù

机
ī

场
ǎ

。Je prends le taxi pour aller à l’aéroport.  

 

   
 6. 船

á

  
船船  ::  舟舟  barque   +  几几  table basse  +  口口 bouche   (vidéo 039) 

 nom  barque ; bateau ; navire   

他
ā

们  坐
ò

 船船
á

来
á

中
ō

 国
ó

。Ils viennent en Chine en bateau. 

  

  

 
 
 

 

7. 吹
ī

   

吹吹  :: 口口 bouche  + 欠欠 homme bouche ouverte  (vidéo 040) 

 verbe   souffler ; vanter ; se vanter (à l’oral) 

太
à

烫
à

了，
，

我
ǒ

吹吹
ī

一
í

下
à

。C’est trop chaud, je souffle dessus.   
 

 
 

 

 

1. 租 zū signifie louer. 
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26 
 

Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  
 

1. sortie 

………………………………………………... 

2. partir à l’étranger ; quitter son pays 

     ………………………………………………... 

3. répéter  

    ………………………………………………... 

4. sortir de la maison 

………………………………………………… 

5. se mettre en route ; partir  

………………………………………………… 

6. de nouveau ; re- 

  ………………………………………………… 

 
  Exercice 2 : Écoutez l’audio 022 et mettez dans l’ordre, de 1 à 6, chacune des illustrations d’après 

les indications.  

      

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… F. …… 
 

 Exercice 3 : Trouvez le bon pinyin pour le caractère 重重 dans tous les quatre propositions (soit chóng 
soit zhòng), puis traduisez les quatre propositions en français.  
 

1. 重重复词语 ……………………..…...... 3. 重重新读 ……………………………............... 

2. 笔很重重 …………………………….….. 4. 水果太重重了 ……………………………...... 

 
 
 

 Exercice 4 : Écrivez cinq phrases logiques dans les grilles en réorganisant les mots donnés, puis 
traduisez les phrases en français. (Astuce : Il y a deux possibilités pour la phrase n° 2.) 

1. 几点、出发、你 
     

2. 明年、爸爸、工作、

我、出国          

3. 在、出口、那儿 
     

4. 出门、了、妈妈 
     

5. 重、请、写、你 
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 Audio 023                                                             Jour 12                                                       
 
 

1. 出
ū

 生
ē

 
 verbe   naître     

我
ǒ

一
ī

九
ǔ

八
ā

零
í

 年
á

 出出
ū

 生生
ē

。Je suis né en 1980. 
 

 
 
 

 
2. 出

ū

现
à

 
 verbe   apparaître ; surgir       

我
ǒ

 等
ě

了很
ě

 长
á

时
í

 间
ā

，
，

他
ā

没
é

 出出
ū

 现现
à

。J’ai attendu longtemps, il n’est pas 
apparu. 

 
 

3. 出
ū

 院
à

 
 verbe   quitter l’hôpital après sa guérison     

奶
ǎ

奶出出
ū

院院
à

了，
，

我
ǒ

 们  都
ō

 很
ě

 高
ā

 兴
ì

。Ma grand-mère est sortie de  
l’hôpital, nous sommes tous très contents.   

4. 出
ū

租
ū

1  
租租 :  禾禾  céréale  +  且且 natte à offrandes  (vidéo 038) 

 verbe   mettre en location  

我
ǒ

 想
ǎ

 出出
ū

租租
ū

我
ǒ

的房
á

子。Je veux mettre ma maison / mon appartement en 
location.  

 

 
 
 

 

 

 
 
 
 
 

5. 出
ū

租
ū

车
ē

 
 nom  taxi 

我
ǒ

 坐
ò

出出
ū

租租
ū

车车
ē

去
ù

机
ī

场
ǎ

。Je prends le taxi pour aller à l’aéroport.  

 

   
 6. 船

á

  
船船  ::  舟舟  barque   +  几几  table basse  +  口口 bouche   (vidéo 039) 

 nom  barque ; bateau ; navire   

他
ā

们  坐
ò

 船船
á

来
á

中
ō

 国
ó

。Ils viennent en Chine en bateau. 

  

  

 
 
 

 

7. 吹
ī

   

吹吹  :: 口口 bouche  + 欠欠 homme bouche ouverte  (vidéo 040) 

 verbe   souffler ; vanter ; se vanter (à l’oral) 

太
à

烫
à

了，
，

我
ǒ

吹吹
ī

一
í

下
à

。C’est trop chaud, je souffle dessus.   
 

 
 

 

 

1. 租 zū signifie louer. 
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 Audio 023                                                             Jour 12                                                       
 
 

1. 出
ū

 生
ē

 
 verbe   naître     

我
ǒ

一
ī

九
ǔ

八
ā

零
í

 年
á

 出出
ū

 生生
ē

。Je suis né en 1980. 
 

 
 
 

 
2. 出

ū

现
à

 
 verbe   apparaître ; surgir       

我
ǒ

 等
ě

了很
ě

 长
á

时
í

 间
ā

，
，

他
ā

没
é

 出出
ū

 现现
à

。J’ai attendu longtemps, il n’est pas 
apparu. 

 
 

3. 出
ū

 院
à

 
 verbe   quitter l’hôpital après sa guérison     

奶
ǎ

奶出出
ū

院院
à

了，
，

我
ǒ

 们  都
ō

 很
ě

 高
ā

 兴
ì

。Ma grand-mère est sortie de  
l’hôpital, nous sommes tous très contents.   

4. 出
ū

租
ū

1  
租租 :  禾禾  céréale  +  且且 natte à offrandes  (vidéo 038) 

 verbe   mettre en location  

我
ǒ

 想
ǎ

 出出
ū

租租
ū

我
ǒ

的房
á

子。Je veux mettre ma maison / mon appartement en 
location.  

 

 
 
 

 

 

 
 
 
 
 

5. 出
ū

租
ū

车
ē

 
 nom  taxi 

我
ǒ

 坐
ò

出出
ū

租租
ū

车车
ē

去
ù

机
ī

场
ǎ

。Je prends le taxi pour aller à l’aéroport.  

 

   
 6. 船

á

  
船船  ::  舟舟  barque   +  几几  table basse  +  口口 bouche   (vidéo 039) 

 nom  barque ; bateau ; navire   

他
ā

们  坐
ò

 船船
á

来
á

中
ō

 国
ó

。Ils viennent en Chine en bateau. 

  

  

 
 
 

 

7. 吹
ī

   

吹吹  :: 口口 bouche  + 欠欠 homme bouche ouverte  (vidéo 040) 

 verbe   souffler ; vanter ; se vanter (à l’oral) 

太
à

烫
à

了，
，

我
ǒ

吹吹
ī

一
í

下
à

。C’est trop chaud, je souffle dessus.   
 

 
 

 

 

1. 租 zū signifie louer. 
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28 
 

Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  
 

1. barque ; bateau ; navire   

………………………………………………... 

2. taxi 

     ………………………………………………... 

3. mettre en location 

………………………………………………... 

4. souffler ; vanter ; se vanter (à l’oral) 

………………………………………………... 

5. apparaître ; surgir  

………………………………………………… 

6. quitter l’hôpital après sa guérison  

………………………………………………… 

7. naître  

  ………………………………………………… 

 
  Exercice 2 : Écoutez l’audio 024 et mettez dans l’ordre, de 1 à 7, chacune des illustrations d’après 

les indications.  

   
 

   

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… 
 

F. …… G. …… 
 

 Exercice 3 : Reliez les deux parties des deux lignes pour composer trois caractères, puis écrivez les 
caractères dans les grilles.  
 
 

1.  2.  3.  
 

 、  、  
a.    b.  c.  

 
 Exercice 4 : Reliez la partie à gauche (chiffres) et la partie à droite (lettres) pour construire quatre 

dialogues logiques, puis traduisez les dialogues en français.  
 

 

1. 你哪一年出生？ a. 去医院。  

2. 他出现了吗？ 
b. 不。我坐飞

机去。  

3. 你坐出租车去 
哪儿？ 

c. 我 2000 年
出生。  

4. 你坐船去吗？ d. 没有。  

29 
 

 Audio 025                                                             Jour 13                                                     
 
 

1. 春
Chūn

节
jié

 
 

 
春春 :  végétation  + 日日 soleil  (vidéo 041) 

  

节节 :  艹艹  herbe  +  卩卩 sceau  (vidéo 042) 

 nom   Nouvel An chinois ; fête du printemps   

春春
Chūn

节节
jié

快
kuài

乐
lè

！
！

Joyeux Nouvel An chinois ! (Joyeuse fête du printemps !)    

 
 

 
 

 

 
 

2. 春
chūn

天
tiān

 
 nom   printemps  

春春
Chūn

 天天
tiān

来
lái

了
le

，
，

树
shù

和
hé

草
cǎo

都
dōu

绿
lǜ

了
le

。Le printemps est arrivé, les arbres 
et les herbes sont devenus verts.   

3. 词
cí

1 
 

 
词词 :  讠讠 parole  +  司司 - E.P.  (vidéo 043) 

 nom   mot ; terme ; discours  

今
Jīn

天
tiān

我
wǒ

学
xué

了
le

六
liù

个
gè

词词
cí

。Aujourd’hui j’ai appris six mots.  

 
 

 

4. 词
cí

典
diǎn

 
 

 
典典  :   6 traits  +  八八 séparation  (vidéo 044) 

 nom   dictionnaire 

这
Zhè

 本
běn

词词
cí

典典
diǎn

 真
zhēn

不
bú

错
cuò

！
！

Ce dictionnaire est vraiment bien ! 

 
 

 
 

5. 词
cí

语
yǔ

1 
 nom   mot ; vocabulaire    

你
Nǐ

会
huì

读
dú

这
zhè

个
ge

词词
cí

语语
yǔ

吗
ma

？
？

 Est-ce que tu sais lire ce mot ?  

 
 

6. 从
cóng

 小
xiǎo

 
 

 adverbe   depuis son enfance     

她
Tā

是
shì

法
Fǎ

国
guó

人
rén

，
，

不
bú

过
guò

她
tā

从从
cóng

 小小
xiǎo

 住
zhù

在
zài

中
Zhōng

 国
guó

。Elle est française, 
mais elle habite en Chine depuis son enfance.   

 

1. Ces deux mots ont la même signification mot. 词语 cí yŭ ne peut pas être utilisé avec un autre mot. Cependant 词 cí mot 
peut être utilisé avec un autre mot pour construire un nouveau mot, par exemple, 生词 shēng cí nouveau mot.  
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29 
 

 Audio 025                                                             Jour 13                                                     
 
 

1. 春
Chūn

节
jié

 
 

 
春春 :  végétation  + 日日 soleil  (vidéo 041) 

  

节节 :  艹艹  herbe  +  卩卩 sceau  (vidéo 042) 

 nom   Nouvel An chinois ; fête du printemps   

春春
Chūn

节节
jié

快
kuài

乐
lè

！
！

Joyeux Nouvel An chinois ! (Joyeuse fête du printemps !)    

 
 

 
 

 

 
 

2. 春
chūn

天
tiān

 
 nom   printemps  

春春
Chūn

 天天
tiān

来
lái

了
le

，
，

树
shù

和
hé

草
cǎo

都
dōu

绿
lǜ

了
le

。Le printemps est arrivé, les arbres 
et les herbes sont devenus verts.   

3. 词
cí

1 
 

 
词词 :  讠讠 parole  +  司司 - E.P.  (vidéo 043) 

 nom   mot ; terme ; discours  

今
Jīn

天
tiān

我
wǒ

学
xué

了
le

六
liù

个
gè

词词
cí

。Aujourd’hui j’ai appris six mots.  

 
 

 

4. 词
cí

典
diǎn

 
 

 
典典  :   6 traits  +  八八 séparation  (vidéo 044) 

 nom   dictionnaire 

这
Zhè

 本
běn

词词
cí

典典
diǎn

 真
zhēn

不
bú

错
cuò

！
！

Ce dictionnaire est vraiment bien ! 

 
 

 
 

5. 词
cí

语
yǔ

1 
 nom   mot ; vocabulaire    

你
Nǐ

会
huì

读
dú

这
zhè

个
ge

词词
cí

语语
yǔ

吗
ma

？
？

 Est-ce que tu sais lire ce mot ?  

 
 

6. 从
cóng

 小
xiǎo

 
 

 adverbe   depuis son enfance     

她
Tā

是
shì

法
Fǎ

国
guó

人
rén

，
，

不
bú

过
guò

她
tā

从从
cóng

 小小
xiǎo

 住
zhù

在
zài

中
Zhōng

 国
guó

。Elle est française, 
mais elle habite en Chine depuis son enfance.   

 

1. Ces deux mots ont la même signification mot. 词语 cí yŭ ne peut pas être utilisé avec un autre mot. Cependant 词 cí mot 
peut être utilisé avec un autre mot pour construire un nouveau mot, par exemple, 生词 shēng cí nouveau mot.  
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30 
 

Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  
 

1. printemps 

………………………………………………... 

2. depuis son enfance  

     ………………………………………………... 

3. Nouvel An chinois (fête du printemps)  

    ………………………………………………... 

4. mot (deux possibilités)  

………………………………………………… 

5. dictionnaire  

………………………………………………… 

6. vocabulaire  

………………………………………………… 

 
 

  Exercice 2 : Écoutez l’audio 026 et mettez dans l’ordre, de 1 à 6, chacune des illustrations d’après 
les indications.  

      

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… F. …… 

 
 Exercice 3 : Écrivez des traits ou des composants graphiques pour compléter les caractères.  

 

1.  2.  3.  4.  

          chūn       jié                     cí                   diăn 

 
 Exercice 4 : Traduisez les phrases en français.  

 

1. 中国人过春节。  

2. 我喜欢春天。  

3. 我有一本词典。  

4. 第三课的词语不多。  

5. 我从小喜欢唱歌。  
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 Audio 027                                                             Jour 14                                                     
 
 

1. 答
dā

应
ying

 
 

 verbe   consentir ; promettre      

他
Tā

 答答
dā

应应
ying

  帮
bāng

 助
zhù

 我
wǒ

。Il promet de m’aider.  
 

2. 打
dǎ

工
gōng

 
 verbe   travailler (intérim, stage, 2e travail)       

下
Xià

课
kè

后
hòu

我
wǒ

要
yào

去
qù

超
chāo

市
shì

打打
dǎ

工工
gōng

。Après mes cours, je vais travailler dans 
un supermarché.  

,  

 
 

3. 打
dǎ

算
suàn

 
 

  

算算 :  ⺮⺮ bambou   +  目目 œil  +  廾廾 deux mains jointes  (vidéo 045)  
 verbe   compter faire ; avoir l’intention de faire      

我
Wǒ

打打
dǎ

算算
suàn

 出
chū

 国
guó

 学
xué

习
xí

。Je compte faire mes études à l’étranger.  

 

 
 

 

4. 打
dǎ

印
yìn

 
 

  

印印 :  3 traits  + 卩卩 sceau (vidéo 046)  
 verbe   imprimer      

请
Qǐng

 帮
bāng

我
wǒ

打打
dǎ

印印
yìn

一
yí

下
xià

。Aidez-moi à l’imprimer, s’il vous plaît.  

 

 

 
 

5. 大
dà

部
bù

分
fen

2 
 nom   la plupart ; une grande partie 

这
Zhè

 本
běn

书
shū

大大
dà

部部
bù

分分
fen

词
cí

语
yǔ

我
wǒ

都
dōu

认
rèn

识
shi

。Je connais la plupart des mots 
dans ce livre.  

 

6. 大
dà

大
dà

 
 adverbe   beaucoup : énormément ; grandement  

这
Zhè

个
ge

考
kǎo

试
shì

大大
dà

大大
dà

超
chāo

 过
guò

了
le

我
wǒ

的
de

汉
Hàn

语
yǔ

水
shuǐ

 平
píng

。Le niveau de cet 
examen est beaucoup plus élevé que mon niveau de chinois. 
  

 

7. 大
dà

多
duō

数
shù

2  
数数 : 米米 riz   +  女女 femme  ++  攵攵 main tenant un bâton  (vidéo 047)  
 nom   la plupart ; une grande partie ; un grand nombre  

大大
Dà

多多
duō

 数数
shù

 中
Zhōng

 国
guó

人
rén

都
dōu

喜
xǐ

欢
huan

 红
hóng

色
sè

。Une grande partie des chinois 
aime la couleur rouge.  

 

 

1. Trouvez l’écriture du caractère 应 yìng répondre à dans le mot N° 2 du jour 105. 
2. Ces deux mots ont la même signification la plupart, une grande partie ; mais il y a une différence entre eux. 大部分 dà bù 

fen accentue sur une grande partie d’un objet entier, 大多数 dà duō shù accentue sur un grand nombre. Voici un exemple, 
我中午吃了大部分菜。Wŏ Zhōng wŭ chī le dà bù fen cài.  À midi j’ai mangé la plupart des plats.  On ne peut pas utiliser 
le mot 大多数 dà duō shù dans cette phrase.  
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Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  
 

1. printemps 

………………………………………………... 

2. depuis son enfance  

     ………………………………………………... 

3. Nouvel An chinois (fête du printemps)  

    ………………………………………………... 

4. mot (deux possibilités)  

………………………………………………… 

5. dictionnaire  

………………………………………………… 

6. vocabulaire  

………………………………………………… 

 
 

  Exercice 2 : Écoutez l’audio 026 et mettez dans l’ordre, de 1 à 6, chacune des illustrations d’après 
les indications.  

      

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… F. …… 

 
 Exercice 3 : Écrivez des traits ou des composants graphiques pour compléter les caractères.  

 

1.  2.  3.  4.  

          chūn       jié                     cí                   diăn 

 
 Exercice 4 : Traduisez les phrases en français.  

 

1. 中国人过春节。  

2. 我喜欢春天。  

3. 我有一本词典。  

4. 第三课的词语不多。  

5. 我从小喜欢唱歌。  
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 Audio 027                                                             Jour 14                                                     
 
 

1. 答
dā

应
ying

 
 

 verbe   consentir ; promettre      

他
Tā

 答答
dā

应应
ying

  帮
bāng

 助
zhù

 我
wǒ

。Il promet de m’aider.  
 

2. 打
dǎ

工
gōng

 
 verbe   travailler (intérim, stage, 2e travail)       

下
Xià

课
kè

后
hòu

我
wǒ

要
yào

去
qù

超
chāo

市
shì

打打
dǎ

工工
gōng

。Après mes cours, je vais travailler dans 
un supermarché.  

,  

 
 

3. 打
dǎ

算
suàn

 
 

  

算算 :  ⺮⺮ bambou   +  目目 œil  +  廾廾 deux mains jointes  (vidéo 045)  
 verbe   compter faire ; avoir l’intention de faire      

我
Wǒ

打打
dǎ

算算
suàn

 出
chū

 国
guó

 学
xué

习
xí

。Je compte faire mes études à l’étranger.  

 

 
 

 

4. 打
dǎ

印
yìn

 
 

  

印印 :  3 traits  + 卩卩 sceau (vidéo 046)  
 verbe   imprimer      

请
Qǐng

 帮
bāng

我
wǒ

打打
dǎ

印印
yìn

一
yí

下
xià

。Aidez-moi à l’imprimer, s’il vous plaît.  

 

 

 
 

5. 大
dà

部
bù

分
fen

2 
 nom   la plupart ; une grande partie 

这
Zhè

 本
běn

书
shū

大大
dà

部部
bù

分分
fen

词
cí

语
yǔ

我
wǒ

都
dōu

认
rèn

识
shi

。Je connais la plupart des mots 
dans ce livre.  

 

6. 大
dà

大
dà

 
 adverbe   beaucoup : énormément ; grandement  

这
Zhè

个
ge

考
kǎo

试
shì

大大
dà

大大
dà

超
chāo

 过
guò

了
le

我
wǒ

的
de

汉
Hàn

语
yǔ

水
shuǐ

 平
píng

。Le niveau de cet 
examen est beaucoup plus élevé que mon niveau de chinois. 
  

 

7. 大
dà

多
duō

数
shù

2  
数数 : 米米 riz   +  女女 femme  ++  攵攵 main tenant un bâton  (vidéo 047)  
 nom   la plupart ; une grande partie ; un grand nombre  

大大
Dà

多多
duō

 数数
shù

 中
Zhōng

 国
guó

人
rén

都
dōu

喜
xǐ

欢
huan

 红
hóng

色
sè

。Une grande partie des chinois 
aime la couleur rouge.  

 

 

1. Trouvez l’écriture du caractère 应 yìng répondre à dans le mot N° 2 du jour 105. 
2. Ces deux mots ont la même signification la plupart, une grande partie ; mais il y a une différence entre eux. 大部分 dà bù 

fen accentue sur une grande partie d’un objet entier, 大多数 dà duō shù accentue sur un grand nombre. Voici un exemple, 
我中午吃了大部分菜。Wŏ Zhōng wŭ chī le dà bù fen cài.  À midi j’ai mangé la plupart des plats.  On ne peut pas utiliser 
le mot 大多数 dà duō shù dans cette phrase.  
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32 
 

Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  
 

1. imprimer 

………………………………………………... 

2. beaucoup ; énormément ; grandement   

     ………………………………………………... 

3. la plupart ; une grande partie (deux 
possibilités)  

………………………………………………... 

4. avoir l’intention de faire ; compter faire   

………………………………………………… 

5. consentir ; promettre 

………………………………………………… 

6. travailler (intérim, stage, 2e travail)    

  ………………………………………………… 

 
  Exercice 2 : Écoutez l’audio 028 et mettez dans l’ordre, de 1 à 7, chacune des illustrations d’après 

les indications.  

   

    

   

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… 
 

F. …… G. …… 
 

 Exercice 3 : Ajoutez des traits ou des composants graphiques pour compléter les caractères.  
 

1.  2.  3.  

         suàn                    yìn                      shù 
 

 
 Exercice 4 : Trouvez le bon mot pour chacune des phrases et écrivez sa lettre entre parenthèses, puis 

traduisez les phrases en français.  (Astuce : Une phrase a deux possibilités.)      

a) 打算   b) 大大   c) 打工   d) 大部分   e) 大多数   f) 答应 

1. 我在超市 (………….………….)。   
4. 我们班(………….………….)学生都会

说汉语 

2. 你(………….………….)做什么工作？ 
5. 我姐姐(………….………….)帮助我学

习汉语。   

3. 这块表太贵了，(………….………….)

超过了我的预预
yù

算算
suàn

？    预预
yù
算算
suàn

 budget 
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 Audio 029                                                             Jour 15                                                     
 
 

1. 大
dà

海
hǎi

 
 

  
海海 : 氵氵 eau  + 每每 chaque  (vidéo 048)  
 nom  mer     

我
Wǒ

 想
xiǎng

去
qù

看
kàn

大大
dà

海海
hǎi

。J’ai envie d’aller voir la mer. 

 

 

 

 

2. 大
dà

家
jiā

 
 pronom   tout le monde       

大大
Dà

家家
jiā

好
hǎo

！
！

Bonjour, tout le monde ! 
 

 

3. 大
dà

量
liàng

1 
 

  

量量 : 日日 soleil   +   一一 un  ++  里里  intérieur  (vidéo 049)  
 nom   grande quantité        

这
Zhè

家
jiā

超
chāo

市
shì

有
yǒu

大大
dà

量量
liàng

的
de

鸡
jī

蛋
dàn

和
hé

肉
ròu

。Ce supermarché a une 

grande quantité d’œufs et de viandes.  
 

 

4. 大
dà

门
mén

 
 nom   porte principale         

学
Xué

 校
xiào

的
de

大大
dà

门门
mén

在
zài

北
běi

 边
biān

。La porte principale de l’école se situe au 
nord.  

 

 

5. 大
dà

人
ren

 
 nom   adulte          

大大
Dà

人人
ren

们
men

在
zài

聊
liáo

天
tiān

儿
r

，
，

孩
hái

子
zi

们
men

在
zài

玩
wán

儿
r

。Les adultes  
discutent, les enfants jouent.   

6. 大
dà

声
shēng

   
声声 :  士士  lettré   +  𠃜𠃜𠃜𠃜   (vidéo 050)  
 adjectif   à voix haute          

请
Qǐng

不
bú

要
yào

大大
dà

声声
shēng

 说
shuō

 话
huà

。Ne parlez pas fort, s’il vous plaît. 
 

 

 

7. 大
dà

小
xiǎo

 
 nom  taille           

这
Zhè

 件
jiàn

衣
yī

服
fu

的
de

大大
dà

小小
xiǎo

不
bù

合
hé

适
shì

。La taille de ce vêtement n’est pas 
adaptée.   

 

1. 量 se prononce aussi au deuxième ton liáng ; il signifie mesurer.  
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Exercices 
 

 Exercice 1 : Traduisez les mots français en pinyin.  
 

1. imprimer 

………………………………………………... 

2. beaucoup ; énormément ; grandement   

     ………………………………………………... 

3. la plupart ; une grande partie (deux 
possibilités)  

………………………………………………... 

4. avoir l’intention de faire ; compter faire   

………………………………………………… 

5. consentir ; promettre 

………………………………………………… 

6. travailler (intérim, stage, 2e travail)    

  ………………………………………………… 

 
  Exercice 2 : Écoutez l’audio 028 et mettez dans l’ordre, de 1 à 7, chacune des illustrations d’après 

les indications.  

   

    

   

A. …… B. …… C. …… D. …… E. …… 
 

F. …… G. …… 
 

 Exercice 3 : Ajoutez des traits ou des composants graphiques pour compléter les caractères.  
 

1.  2.  3.  

         suàn                    yìn                      shù 
 

 
 Exercice 4 : Trouvez le bon mot pour chacune des phrases et écrivez sa lettre entre parenthèses, puis 

traduisez les phrases en français.  (Astuce : Une phrase a deux possibilités.)      

a) 打算   b) 大大   c) 打工   d) 大部分   e) 大多数   f) 答应 

1. 我在超市 (………….………….)。   
4. 我们班(………….………….)学生都会

说汉语 

2. 你(………….………….)做什么工作？ 
5. 我姐姐(………….………….)帮助我学

习汉语。   

3. 这块表太贵了，(………….………….)

超过了我的预预
yù

算算
suàn

？    预预
yù
算算
suàn

 budget 
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 Audio 029                                                             Jour 15                                                     
 
 

1. 大
dà

海
hǎi

 
 

  
海海 : 氵氵 eau  + 每每 chaque  (vidéo 048)  
 nom  mer     

我
Wǒ

 想
xiǎng

去
qù

看
kàn

大大
dà

海海
hǎi

。J’ai envie d’aller voir la mer. 

 

 

 

 

2. 大
dà

家
jiā

 
 pronom   tout le monde       

大大
Dà

家家
jiā

好
hǎo

！
！

Bonjour, tout le monde ! 
 

 

3. 大
dà

量
liàng

1 
 

  

量量 : 日日 soleil   +   一一 un  ++  里里  intérieur  (vidéo 049)  
 nom   grande quantité        

这
Zhè

家
jiā

超
chāo

市
shì

有
yǒu

大大
dà

量量
liàng

的
de

鸡
jī

蛋
dàn

和
hé

肉
ròu

。Ce supermarché a une 

grande quantité d’œufs et de viandes.  
 

 

4. 大
dà

门
mén

 
 nom   porte principale         

学
Xué

 校
xiào

的
de

大大
dà

门门
mén

在
zài

北
běi

 边
biān

。La porte principale de l’école se situe au 
nord.  

 

 

5. 大
dà

人
ren

 
 nom   adulte          

大大
Dà

人人
ren

们
men

在
zài

聊
liáo

天
tiān

儿
r

，
，

孩
hái

子
zi

们
men

在
zài

玩
wán

儿
r

。Les adultes  
discutent, les enfants jouent.   

6. 大
dà

声
shēng

   
声声 :  士士  lettré   +  𠃜𠃜𠃜𠃜   (vidéo 050)  
 adjectif   à voix haute          

请
Qǐng

不
bú

要
yào

大大
dà

声声
shēng

 说
shuō

 话
huà

。Ne parlez pas fort, s’il vous plaît. 
 

 

 

7. 大
dà

小
xiǎo

 
 nom  taille           

这
Zhè

 件
jiàn

衣
yī

服
fu

的
de

大大
dà

小小
xiǎo

不
bù

合
hé

适
shì

。La taille de ce vêtement n’est pas 
adaptée.   

 

1. 量 se prononce aussi au deuxième ton liáng ; il signifie mesurer.  
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